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Dent. Mauricio rapiEn effe cftrivos 
Dentro Tortilla, T Efta quedas . 
Huefped , avra unas tenazas 
con que facarme 4 tirones 
de entre efta maleta, y manga? 


Salen Aldonza , y Andrés de criados 


del Mefon. 
'Andr. Aldonza , huelpedes entran. 
Ald. Ea , Andrés, a dar cebada» 
And. Por li ay que deltripar, 
toma, Aldonza , efta navaja, 
mateta digo , y alforjas. | 
“Ald. Mas alforjas? Andr. No te agrada? 
¿Ald. Si no tobo con los ojos, 
lo demas foy manca. 


; [And. Pues con ello ferás cojas 


¡Ald. Si fo fuete , fantas Palquas. 
Vanfe, y falen Mauricio , y Tortilia con 
S-o==botas, y e/puelaso 
Tort, Ay , que no puedo tenctme. 
Manr. Que tienes , Tortilla? Tort. Nada, 
una mula en eftos hucflos, 
un madrugón , y (cis largas 
legtras de que fe compone 
aquefla media jornadas 
Maur. Ex, prelto fanaras, 
que oy llegarémos a cafas 
Tort, Allá enfermare de ts 


a 


| El Principe de Seleucia. 


Roberto , Mercader. | Oétavros 
Narcifts y Ándres. 
| 4ldonza, | 
a Se 





PRIMERA. 


Tort. Matas, 
porque me mandas» 
Mur. Yo? que? 
Tort. Dos mil colas, que me enfadimá 


_Maur. Por eflotú con no hacerlas, 


“de mi condicion delcanías. 
Torte Solo «fe conluclo riene 
el ferviro | 
Maur. Dexando chanzas, 
grande anfia tengo de ver 
2 mi efpola, 4 mi Calaudras 
Tort. Aora que tan cerca eltas, 
te crece de verla el aníir? 
Manr. Quanto mas al bien le acercas 
inquieta mas la efpiranzas 
Tort. Nada haces a mi guíto, 
fino es el querer con tanta 
“fineza 4 tu efpofa, que es 
muy digna de fer amada. 
Mar, Quanto me acufas perdoto. 
por foio effo que me alabas: > 
prometote, que tambien 
-deléo vera mi hermanas 
Tort. No tiene otro padre Et la, 
y es bien como padre amarla: 
* quanto vá que no defcas 
“verá tu fuegro? Manr. Es villuma 
prefuncion , porque Parmenio 
tiene condicion hidalga, : 
e : € 
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y es padre ,al fin, de mi clpofas 
Tort. Ello es fer. fuegro. - 
Dent.Rob.A y polada? Dent, Ald.Sileñor. 
Rob. Y avia. algo bueno 

_ Que comer ? Tort, Elte me ágradas. 

Ándr. No faltará. Rob. Pues poned. 
efla ropa en una falas 

Tort. Elte hombre, queaora ha entrado, 

entiende del Mundo el Mapa: | 
de comer. bien. bulca, que es 
region. deleytola , y lana. 

Salen Aldonza , y.Andrés con dos maletaso. 

A ld. Metamos eftas maletas 

«en aquefta alcobas Lort. Charra, 
no, vés que efta en ella. pieza 
mi amo, y con ellas barbas 
ww no has, echado de. ver, 
que celta pieza eftá ocupada? 

Ald. De comcr, acompañado | 
imagine que guftara,. 

y por, effo traia el huelped.» 
aquío. Sale Roberto de caminos. 

Rob. Si es que fe cana. 
de cflo,aquelte Cavallero, 

Tacad la. ropa. Manr, Dexadla, 

que defpues que al dueño he vifto, 
Os, agradezco. la entrada: . 

poned. con la mia ella rOP2o 

Áld. Con qué delagrado hablaba . 
el picaron del criado! 

Andr. Siempre forma las palabras . 
la famgre, que no la lenguas 

| Fanfe Aldenza , y Andres. 

Rob: La elcopeta no fe caygaz. 

“Hijos, la comida aprieffa, 
pero muy bien fazonada. 

Tort. Gran pedazo de amor propio 
tiene efte hombre, y no es gran tacha, 
que es cuñado de si.miímo. 
quien puede , y no fe regala. 

Aauy, De donde venis? Rob. De effa , 
bella Ciudad: celebrada 
de Seleucia. Maur. Dicen que es, 
eran Ciudad... E 

Tort. Mi amo le calla, : 
que es de alla; raro capricho! : Apo... 

Maur, No le. digo que.es mi patria, Apo. 
y mi habitacion, porque. ” ES 
con. mi nombre fe. declara 

¡mi calidad, con que efcufo, 


< 


2, La Dima Corregidor. 


mil ceremonias canfadas. 
Rob. Yo. pense. que-ibais allás. 
Maur. No ,que a, colas. de importancia. 

a. la Corte de Fenicia. La 

voy con mas prifa , que ganas. 
Rob. Yo foy Mercader, en Tyro, 

y a ajuítar, vine unas. largas. 

cuentas , con correlpondientes;-— — 

que en efla Ciudad: fe- hallan. 
Maur. Mercader fois ? Rob. Si feñora. 
Manr, Exercicio es, que me caula. 

veneracion». 2 | 
Rob. Elte. es. 

Cavallero, que. me habla, 

con agrado muy altivo,. 

y humilla quando agafajas. 
Maure. Venero a los Mercaderes, = 

porque es, quando. contratan; 

la. verdad el: inftrumento 

—mejor- para fus ganancias, 

y. porque, utilmente aétivos,. 

y lagaces ,a fu. Patria. 

la facan lo que la fobra, 

y. la traen lo que la falta: . 

qué os pareció ,en fin, Seleuctá?- 
Rob. Ciudad. muy bien governada. 
Maar. Y lu Duque? Rob. Un Cavallero 

de prendas dignas de fama, 

mas algo galanteador.. | 
Maur, Culpa, en fu eftado ordinariz, 

que dicen que no es calado. —— 

Rob. Aísi es verdad, y las. damas 
dán mucha ocafion a_efo,. 
que fon de belleza rara. 

Tort. Con que en amor no avra fido 
infeliz vueltra, jornada, 
que en ninguna parte tienen. 
los. forafteros defgracia . 

- con las mugeres. Maur. Tortillas 
fi en un defeéto. alabanza . 
puede caber , es en elte; 

- porque fi necefsitadas, 

o. humanas , en una culpa - 

caen , y en ellas, una, mancha; 

es diferecion no querer. 

tener , quando eftáan culpadas,. 

quien las mire cada dia. 

como 4d debiles, y, flacaso . 
Rob. En elta materia 4 mi. 

- una colg" bien eftraña . 


apa 
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> De D.Fuan de Zabalera, J D. Sebafiian de V; 


“aora me paíso en Seleucias 
Una muger , venerada 
por fu fangre, y aplaudida 
por fu belleza , y lus gracias, 
me embio a llamar con fecreto, 
“y por una puerta falía 
entré en fu caía una noche, 
donde antes que una elperanza, 
encontre una dicha. Tort. Ella 
es la dicha, no elperarla. 
Rob. Yo 4 celta Dama no avia viíto, 
mas fu Opinion era tanta 
de hernTóa , que con el nombre 
lolamente enamoraba; 
vili, y no me parecio 
tan grande como fu fama. 
Maur. La fama igualar no fabe 
las cofas cof las palabras, 
Rob.Con todo eflo la fervi 
con una fortija ; hermana 
defta que traygo en el dedo, 
hechas con tan futil traza, 
que cada una de por si 
es una ayrofa lazada, 
y juntas “un Corazon 
- perfeátilsimo formaban. 
En Selcucia la compre, 
por fer joya que agradara 
para unas viítas, que fiempre 
Íon unos los que fe calan; 
pero ella me alabo 
la que yo entonces llevaba; 
y como es el alabar 
pedir , fue precilo el darla. 
'Alaurs La joyá era de buen gullo; 
pero la parte que falta, . 
fentila no por perdida, 


od 


peE indignamente dada. | 
"No creais, que ay enel mundo 
muger noble, que a la infamia 
de una culpa de effa efpecie 
entregue fu fangre claras 
Las mugcres principales 
fón del Danubio las aguas, 
en quien jamas de vapor, 
nube, 0 niebla cayo mancha. 
Y calo negado demos, 
“que nazca alguna entre tantas 
EA que a lu obligacion 
falte ciega , y engañada, 


AvICIO 
“no lo creamos los hombres, 
que es ea nofotros mas tacha 
crecr errores en ellas, 

que no que en ellas los ayas 






Tort. Señor mio , efla muget 


lerta alguna cuitada, 

“que con ella maña quiío 
dar mas valor 4 fus mañas; 
y fepa ufted , que es muy facil, 
que tenga “una mala cala 
una puerta principal, 
que pirezca puerta falía. 
En el negro vicio Íeis, 

“4 mal encendidas alcuas, 
de la vanidad “el ayre 

= les hace*levantar llama. 
Saben efto las mugeres, 

y al foraftero que agarran, 

le hacen creer que fon 
Princefas de Tranfilvania: 

Lo noble 'es tan venerable, 
que aun en las cúlpas le trata 
con agradable refpeto, 

y atenciones cortelanas; 

y afsi, ella Ninfa feria::- 

Adaur. Baíta ya , Tortilla, balta, 

* porque una reprehenfion 
le hace injuria , fi es pelada. 


Rob. Como no vais a Seleucia, 


no crel que en efto erraba, 
pelame de averlo dicho, 

Maur. En converlaciones largas 

“ fucede efto cada dia; 

y efta materia dexada, 
feriadme , fi ya no cs | 

“que a algun defignio haga falta, 
ella fortija, que yo 

= no tendré la mano efcala. 

Rob. Con averla vos pedido, 
la fortija efta pagada. : 

Maáur. Quien compro .para vender). 
a lo galante no falta, 

- fi vende lo que comp:0. 

Rob. Ya la fortija le haila E 
mal conmigo, dubaos yo 

el agrado de tomarla, 

Mauro Pie las galante:1as 
tambien fon' deuda , fe allant 
oy mi mano a recibirla, 

y creedme , que el llevarla 
e A 2 “re 


, y us 
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porque aunque de boda pafía 
ya mi matrimonio, quiero 
2 mi efpoía con tan rara 
fineza , que la primera 
es, con ella comparada, 
centella con un incendio; 
y aísi, haciendo que le haga 
compañera á elta fortija, 
quiero que ella la una trayga, 
la otra yo, porque en los dos 
un geroylifico aya 
partido, que fignifique, 
que entre los dos no fe halla 
mas que un corazon partido, 
que las dos vidas enlaza, 
ort. De atender 4 efos primores 
tengo hambre : Aldonza , acaba, 
no comeremos? 
Dent. Aldonz. Ya pongo 
la mefa. Tort. Linda palabra! 
Rob, Que hora fera? Mar. Elle relox, 
con certeza , y lin tardanza 
os lo dira. Rob, Cerca es 
de la una y media, ya tarda 
la comida: veis al 
el relox. M4anr. El me declara, 
que es hora de agradecer 
de vucftra atencion gallarda 
el agaflajo, ya es vucílros 
Rob. Elte retorno aventaja 
mucho al' fervicio que os hice» 
De diamantes, y cfmeraldas 
tiene un cerquillo , que vale 
de doblanes una cargas 
Maur. Yo sé que os quedo deudof; 
aqueíta fortija guarda, 
que no quiero que mi efpoía 
la vea, haíta eftar labrada 
la compañeras 
Sale Aldonzas 
Aldo:z. A comer , feñoreso 
Rob. Hidalgo, vaya 
A mi ropa y del alforja 
faque de dulce una, caXa, 
y otras zarandajas , que 
para poftre no fon malas, 
Tort. Lo que es facar , hago biem, 
mas al bolver hago faltas : 


Rub, Xo para facar le elijo, 


o poa - La Dama Corregidor, 
2 esPpara mi de gran guíto, 
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no para que buelvas 
Aldonz. Braba 
roña tiene el efcudero! 
acabemos, que fe pafla 
el afíado. Tort. A otro melon? 
Ald, No , fino de punto. Tort.Hermana; 
eflo de punto no imperta, 
como a la calle no falga. 
Ald. En verdad que fi lo oyera, 
que yo no lo aflegurara. 
Tort. Enfado ? Rob. Vamos , feñore 
Tort. Aísi , ulted como fe llanta? 
Rob. Roberto ; pero por qué 
lo preguntais? 
Tort. Psrqhe es tanta 
fu prevencion , que es polsibls 
que trayga alguna criada 
en la alforja , y me pregunte 
quién me embia por la CaXa, 
y [ino lo sé decir, 
que me-embie noramala. 
Maur. No hagais calo de elle locoy 
Rob. Por fu buen guíto me agradáa 
Tort. Ef la bebida fria? 
Ald. Eltá como aqueltas chanzas. 
Tort. Y la comida eltaraá 
fin duda como efta cafe 
'Maur. De comida, y de bebida 
ay yá buenas efperanzas: 
entremos. Rob. Siguiendoos voy: 
con fu buen trato avallalla. 


AD; 


Maur. Ay Caflandra de mi vida, 


que mal tu aulencia me trata! 
Tort. Ea ,a la cocina prelto. 
Ald. Ea, 3 decir bufonadas.  Vanfés 
Sale Narci/as a 
arc. De piedra imán a la muger el nombre 
"dan, y el poder, y es porque atrae al hombre5 
y aunque en efto no ay Certeza, 
es piedra imán de menos fortaleza, 
La piedra iman coníigue 
atraer el hierro, y ella no le ligue: 
mas la muger , por fu infeliz eftrella, 
al hierro atrae, y al yerro figus ellas 
Digalo aqui mi loco defacierto, - 
pues al hierro fegui , quando 4 Roberto 
embié á llamar en nombre de mi ama, 
fiendo mi error no mas el que le llamas 
Era de liberal muy celebrado 
el Mercader, y luego tenia agrado, 
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2 DeD,fuán de Zabaleta, y D, Sebaffian de Villaviciofa, $ 


en la prefencia dulcemente grave, 

que el agrado fin voz es muy fuave, 
con que juntos amor en mil, y codicia, 
labraron fieros tan atroz malicias 
En cafa le di entrada, 
entre galas, y joyas disfrazada, 

ue como de mi ama Camarera 
E , para, mi muy facil efto era, 
con que el hombre creyo lin duda alguna, 
que 4 Cafandra le daba fu fortuna: 
fi cfto me averiguaran, 
no merecia muy bien que me quemaran? 
Mas como el hombre era foraítero, 
fe fue, y lali delte peligro fiero: 

yo la alabé taymada, y no prolixa, 
una fortija, y dióme la fortija, 

elta lazada de diamantes bella, 

que aunque eltrella no es, esbuena eftrella, 
pues a que valga mas aora me aplico, 
fin codicia ninguno ha fido rico, 

y la mia 4 empeñarla aora fe mueve 

en docientos de a ocho, en quien no lleya 
intereles, y luego lobre prendas 

los preftare , teniendo mil contiendas 
lobre el ribete; al fin, haré al pobrete 
que [e empeña , que dexe un buen ribete, 
con que haré en breve tiempo (cofa es fixa) 
valer dos veces mas 4 mi fortija. 

Mas mi ama viene, mi difcurlo calma, 
y buelvo la fortija azia la palma» 

Salen Cafandra , y Ejtela, 

Caf. Y 3 labes, Eltela, que 
no elta en Seleucia Mauricio, 
que es mí marido , y tu hermaro; 
y hermano, como marido. 
Efíel. Pues, Cafandra, fi To sé, 
de que firve referirlo? 
Caf. De ponerle un embarazo 
al delcuido , y al' olvido. 
E/fel. Que es olvido ? que es delcuido?: 
no puede en mi aver peligro 
de olvidar quien foy 5 y afsi, 
de feñas no neceísito» 
Narc. Que par: de cuñadas | ciertos 
que es un par de bafilifcos» 
Los enemigos que hace 
un calamiento, Dios mio! 
Caf. Eftela, bien fabe el Cielo; 
que en lo que a decir me animoz 
no es mi defignio ofenderte, : 


=- 


avifarte es mi defignio. 

Del Gran Duque de Selencas 
lomos, bien que efelarecidos, 
vafíallos , como el lo es 

del Rey de Fenicia inviéto. 
Efte , pues, Principe excelfo, 
por calar, y en lo florido 
de fu edad,te galantéa 

con mas claridad, que indicios, 
No le culpo , porque en ti 
lu hermofía difculpa miro; 

y prendas de valor grande 
eftan haciendo atrevidos: 

que guítas de fus finezás 

he [ofpechado , y oido, 
porque no ay ojos enfermos 
para el ageno delito; 

y elto tampoco me efpanta, 
que las mugeres nacimos 
con el corazon a eftas 
ofenías agradecido. 

Lo que remediar pretendo 
es, que el amor con eftilo 
fwave, en tu corazon 

no prenda incendio enemigo; 
porque aunque luego tu honor 
acuda ( que en ti es precilo ) 
a apagar llama que tiene 

la edad fola del principio, 

no le ha de poder quitar, 
bien que logre quanto quifo, 
la mancha que dexo el humo 
en lo que eftuvo encendido 


Eftel.Qué facilmente un dichofox 


es cuerdo, y de buen juicio, 
como tiene los defeos 
fatisfectros , y adormidos! 

Tu, Cafandra, eftás cafada 

con mi hermano en tan propició: 


-Aítro, que querida eftás, 


y el eña de 11 querido: 
Felirdades entrambas 

de placeres excefsivos, 

que es fer querida, y Querer 
Cielo de poco diftrito 

en el circulo no eftrecho 
de tu moble ceftado altivo; 
ay de eftimacion, y bienes 
quanto caber ha podido. 
Yo pienfo que haces tu fola 
del 


par —% *.r 
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-«defdichados a infinitos, 
porque a la fortuna tienes 
emb.razada contigo. 
Yo, hermana, cítoy (in :eftado, 
en el favero, y arifco 

¿pupilage «dedos dueños, 

“mas honrados y que benizno0S. 
Lo precilo yo conficíío, 

«que lo tengo muy cumplido; 
menos el guíto, que es 
tambien, Calandia , precilos 
Los alimentos «del alma 
lon racionales alivios, 

y oy efta fin alimentos 
eta alina con que «vivo: 

«que yo mire «bien al Duque, 
ni lo niego , ni confirmo; 
pero quando -fuelle alsi, 
no puede «fer -mi marido? 

Diras tú aora ,. que -cómo 
crecrfe puede (in delirio, 
«que el Duque, -fiendo -vaflalla 
fuya, le cale conmigo? 

A ello relpondo , que es 
la verdad: mas tambien digo, 
«que mil veces 2 una dicha 
fe vá por un defvario. 

No es dichoía la templarrza, 
y que ler no puede (es fixo) 
muy dicholo quien .rchufa 

«de d -dichado -el «peligros 
Si el amor «del Duque en mi 
-manchare por bien :oido, 
por el gran luftre «que efpero, 

a leve fealdad me rindo. 

Cafand. A penlar que relpondieras, 
hermana, por cefle eltilo, 

no te huviera dicho nada, 

porque es de tu langre indigno. 

EJbcl. Nada hago yo, que a mi fangre 

le empañe el efplendor limpio. 

¿Caf. Bueno efta ,Eltela. Narc. Aora yo 
varajarles determino APo 

el enojo, porque tienen 
traza, (í yo no lo evito, 

de echarfe mano a la greña; 

y por decir algo,.pido 
a mi ara los docientos 
de 4 ocho,en que folicito 
empeñar efta fortijas 


vamos delta, yo la embilto. 


Señora? Caf. Qué es lo que quieresz 


-Narcifa ? Narc. Yo te fuplico, 
“To primero , me perdones, 
“te caulare “faltidio 
elto'que A decirte voy. 
Caf. Ya” eftas perdonada , dilo. 
arc. Ona perfona muy noble, 


que le halla en un gran conflicto; 


me ha embiado elta -fortija, 
“fabiendo el caritativo 
pecho tuyo, pata que 
te pida (tiemblo al decitlo ) 
lobre ella -mil-y feifcientos 
reales de plata, y te afirmo, 
«que Tera muy buena obra, 
que ella el mundo tan «perdido, 
que nadie prefta,'(i no es 
“con intetés exceÍsivo. 


"Caf. Harclo de buena gana, 


y que es limoína imagino, 
pues fegun lo que -tú dices, 
- le doy -lo que «no le. pido. 


Narc. Vivas mas de dos mil años; 


los dos “irtentos -configo. 


Caf. Toma éfa llave , y al punto, 


- con pronto , y facil cariño, 
a ella perlona le embia 
el dinero que ha pedido, 
que fiempre es la brevedad 
lo mejor de un beneficio: 
fuera-de que es el pedir 
un trance tan enemigo, 
«que qualquiera le rehuía 
haftá aquel punto precifo, 
“en que no puede fer menos; 
con que viene 4 fer impio 
el que a quien pide le hurta 
un inftante del alivio. 


Narc..Daca, y ponte la Tortija. 
.Caf. TÚ me dás un mal arbitrio, 


que (1 ella me firve A «mi, 


ap . 


“yo a quien prefto en que le (irvo? 


Narc. Pontela por oy fiquiera. 


Caf. En tanto que llego al fitio, 
donde tengo de guardarla, 
tu amorolo:ruego admito. 


- de contento falto, y brinco; 
mas ay, albricias , feñora, 


Narc. Voy a hacer lo que me ordenas; 
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que 


De D.Fuan de Zabaleta , y D, Sebaftian de Villaviciofa. 


que mi feñor ha. venido, 
y aora en el zaguan le apeas. 
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Caf. Si á tanto gozo reliíto. 
con el afiento. vital,. 
no fe llame mi. amor fino... 

E/lel. Mi hermano? Caf. Narcifa, andas, 
y. haz lo que te tengo dicho, 
que noes bien que a una piedad. 
defaliente un regocijo... 

Narc. Voy 4 tomar el dinero, 
porque no, ande el diablo lifto,, 

y mi: amo desbarate - 
lo. que eftáa. yá confeguido. Daft. 
Salen Mauricio, y Tortillas. 

Maur. Calandra ? adorada elpola? 

Caf. Elpolo , y dueño. querido? 

Maur. Llega al pecho, en que has eftado.. 
hecha con. dieítro artificio. - 
de amorofos. penfamientos» 

Caf. Defde oy embidiofa vivo. 
de effas: imaginaciones, 
por, el. lugar que han. tenido: . 

Mar. Dame los brazos, Eltela. 

E/tel. Dichola 4 tus. pies alsiítos.. 

Maur. Cómo. .mi leñor eíta, 

y tu. padre? Caf. No ha tenido, 
hora de guíto fin ti:- ! 
pero bueno eftá, Maur. Yo eltimo , 
la dicha. Ca4f. De tus cuidados 
muy buen lobítitura. ha fido. 

Tort, Señora, aqui efta. Tortilla, 
que con. Íolo, averte viito 
ya no: [oy Tortilla. Caj. Pues 
que eres? Tort. Huevos megidoss.. 

Cal. Yo, agradezco. la lifonja: 
cómo a tu amo has fervido? - 

Tort. Harto mal, pero mejor: 
que el merece. Caf. Pues que hizo, , 
que-te trae tan. enojado? - 

Tort. Qué ha hecho? pefe a. mis tios! 

no mé ha dexado .dormir+ 
defpues que de aqui. falimos. 


de virtud, y de hermofura? 
Es. verdad, y. yo lo firmo 


7, 


de mi nombre: 4 bueñas noches, 


Dime por. tu vida, hijo, 
con ella no foy el. mas 

feliz. hombre. de los figlos? 

51 por cierto , y un boftezo. 
me. deflquixaraba. tibio... 

Dime , dime , que, hara 

aora ?-Ello es muy. mal dicho: - 
foy brujo? na. nos perdamos . 
los. refpetos.,. feo. Mauricio. 
Mas. qué: ha.de. hacer. ? eltará.. 
rezando, eflo.. yo.lo fio, 

lu. holgura es.el Oratorio;. 

[1 es, yo: cerraba el pico. 
Jefus , qué preíto te. duermes? * 
feñor, era bueno el. vino, 

y con. efto.le dexaba. 
platicando. allá. configo. 

Al cabo de muy. gran rato . 
le dormla de rendido; 

pero los. ojos. apenas. 

cerraba , quando. con gritos: 
defaforados. decia: - 

Qué es aqueíto., Cielo impio! : 
yo de mi Calandra aufente?. 
yo fin fus ojos, divinos? 
Tortilla , enfillen-las. mulas, , 
bolvamonos ;.. y al. ruido. 

yo recordaba diciendo: 

Qué te da? eftas. fin: juicio? * 
y» el (como, que delcaníaba ) : 
decía lacio, y marchito: 

Efta aufencia. no: confiente - 
fofsicego.en el pecho mio; 
con.efto. las.noches todas . 
paflaba. yo. defabrido,- 

entre dormido, y. defpierto,, 
y. con: aquefto, mohino, . 

los. días .fe me pylffaban - 
entre. defpierto-, y - dormido. 


Caf.. Como? Tort. Como en.las pofadas »  Mauúr. Ya Tortilla te ha informado s 


en un apofento, miímo . | 
nos hacian las camas, y €l,, 
amante tuyo.. muy. fino, 
quando ya me. iba durmiendo, , 
me decia algo. paívito:.. 
Oyes , Tortilla ? feñor, 

mi _mugr_no es un prodigio , 


¿2 


de mis amantes. delirios... 
A tu, mi Cafandra;como- 
en-efta -aufencia te ha ido?” 


que fu alma enamorada - 
de. vita no te ha perdido, . 


A 


Ejtel..Mi'hermana.no ha eftado aufente,, 
fino muerta, con:que, he dicho, , 


fin ; 
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lin alma [u cuerpo cltuvo, 
cadaver fue yerto, y frio; 

pero tan dicholo , que 

le dexaron los fuípiros, 

Sin vida eltuvo , y amante, 

y tan muerta, que imagino, 
que no ha de contarle el Cielo 
en el numero precifo 

de fus dias, los que ha eftado, 
feñor, fin averte vito. 

Lort. Pues lo dice lu cuñada, 
no creerlo es defatino. 

Eft:l. Aqueftas lilonjas fon, Apo 
porque calle el amor mio» 

Caf. A no decirtelo Eltela, 
no acertára yo a decirlo. 

Maure Lo que yo puedo afirmatos, 
es, Que nunca encontre alivio 
en las EltreJlas, ni flores, 
bien que le bufqué prolixo» 
Pense que te parecieffen, 

y al irhaciendo el regiítro, 
no hallé Eftrellas que igualafíén 
á tus dos ojos divinos, 

ni flores que compitieflen 

con las, flores , de que hizo 
el Cielo aquefle femblantes 
mejor que ellas colorido. 
Solamente un guíto tuve, 

de quilates muy fubidos, 
y fue, hallar en una Sierra 
(que era embarazo, y camino ) 
de pura candida nieve 
dos pedazos en un riíco. 
Eftas (dixe) fon las manos 
de mi efpola , elte es el milme 
color fuyo ; pero aora 

ue atentamente las miro, 
hallo : mas valedme , Cielos! 

la fortija alli divilo 
de Roberto : ay infeliz! 

Caf. No proligues? Manr. No proligo» 
Ea , honor, difsimulemos, , 4Pa 
porque aunque lo folicito, * 
no hallo voces en que quepa 
tod o efte concepto mio, 

Tort. Mi amo es un mentecatos 

- un inocente, y un Niño 
de la Doétrina , pues no 
halla ciento y veinte y cinco 
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—hyperboles que decir 
a ellos dedos criftalinos3 
Dexame mirarlos bien, 
y verán lo que les digo: 
En eflas dos blancas manos 
hallo : mas valgame Chrilto? 
alli la fortija veo 
de aquel Mercader de Tyro. 
Eftel. Tan poco hallas que decir? 
muy falfo te falio el brios 
Tort. Hallo mas de lo que bulco, 
y afsi no quiero decirlo. 
Caf. Defgraciadas manos tengo. 
Tort» No ay que fiar , por San Cytilo, 
en Cafandras, ni Calandros. 
Maur. Una gala nueva he vilto, 
que no dexe yo. Caf. Qual es? 
Maur. Ella [ortija, que en ricos 
diamantes efta brillando. 
Penas , dexadme el juicio, 4)» 
en tanto que de mi honra 
las defdichas averiguo. 
Caf.Narcila me la empeño» 
Tort. O. alcahueta! ADa 
Maur. Mal principios ap» 
Caf. Porque a ella le la embiaron 
para elte efelto, y indigno 
me pareció de un buen pecho 
negar efte certo alivio 
al que efta neceísitado. 
Ataur. Yo de mi parte lo eftimtos 
Caf. Y “aora , porque vendrels 
muy canfado, yo os luplico;, 
que os entreis a delcaníaro 
Maur. Obedezco agradecido» 
Ca/. Cielos, muy dichola foy. 
Manr. Un infierno mudo abrigo 
en el pecho. E/lel. Mil temores 
con mi hermano me ban venidos 
Caf. Vamos, adorado elpolo. 
Alaur. Que tormento! ya te [igo. DAn/és 
Tort. Aquella es Cafndez , aquella 
del remilgado defvio? 
Elta es la honrada, Dios mio? 
O que honrada ! fuego en ellas 
O Mauricio defdichado, 
y qué mal aora te viene!- 
ha en qué mala parte tiene 
íu honra un hombre calado! 
Entraos en mi , defvelos 
de mi-dueño, pena, aim A 
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y pues como de fu pan, 
coma tambien de fus zelos, 
Yo he de vengar á mi amo, 
- de mi amor, en teftimonio, 
que por Dies que foy demonio, 
fi ye mecomo fe llamo, 
Mi ira de vengarle trate; 
yo yá que me enojo bien, 
la he de matar , y tambien 
puede fer que no la mate. 
Pero cómo mis dolores 
han penfado en perdonarla ? 
mil vidas he de quitarla. ' 
No foy un Tygre , :(eñores ? 
vencerá la furia mía. Sale Nar: 
Nar. Ya el dinero eltá cogido: 
leas , Tortilla, bien venido, 
Tort. Bien hallada , Alcamonila. 
Nar. Cómo con elle delden 
me relpondes , y mal modo? 
la primer palabra apodo. 
Tort. Lomalo es, que venga bicn. 
Nar. Mis memorias te inquictabano 
Tort. Una noche foñe en tl. 
Nar. Y cómo fue cl fueño? di. 
Tort. Soñé que te encorazaban. 
Nar. Dexando aquefo a una parte, 
( porque es enfadofo el [ueño ) 
qué me traes, querido dueño? 
Tort, Berengenas que tirarte. 
Nar. Picaro delvergonzado, 
que forma de hablarme es efla? 
Tort. Perdone ufted , Alcaydefa 
de un Caltillo derribado. 
Nar. Vergante::: Tort. No sé (1 acierta 
en reñir, que la daré 
cien bofetadas, aunque 
las pida de puerta en puerta. 
Nar. Que foy del Mefon chulilla 
le debe de parecer 
al muy::: Tort. Abate , mugers 
2= Sale Maurtcto. 
Maur. Salte allá fuera , Tortiila. 
Tort. Si mi amo no atropella 
mi enojo. 
Nar. Qué cruel lemblante 
trae! Tort. Y fi tarda un inftante, 
empiezo á vengarle en ella. | 
Maur. Salte allá sy de aquefla quadra 
no te apartes. Tort. Obedezco: 
aora fu declaracion Vaf. 
lo toma. Nar, Qué (era efto? Ap» 
Maur. Ma infeliz de mi mil veces, 
que cn calos de tanto pelo, 
fendo un infierno el fentir, 
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lo es mayor hablar cn ellos. 
Narcila? Nar. Señor. Mau, Quien es 
de aquella fortija el dueño, 

que empeñafte en tu feñora, 

y tiene aora en el dedo? 

Nar. Es,que he de decir? Ma. Advierte::: 

Narc. Si labe mi defacierto! AP» 

Maur. Que lo que aqui pronunciares, 
por fi es fallo, ó verdadero, 
fin que tu falgas de aqui 
ha de ir Tortilla a faberlo; 

y £ lo que me dixeres 
fuere engañolo , y fupuelto, 
te he de dar mil puñaladas. 

Narc. Ay Dios, que terrible aprieto! 

Maur. Mas fi dices la verdad, 
por atióz , y por inmenfo, 
que el delito fuere tuyo, 
perdonartele prometo. 

Nar. Quiero decir la verdad, Ap. 
que aunque es muy malo el remedio, 
guiso con un rieígo ver 
1 me libro de otro ricígo. 
Señor , con Ja proteccion 
de tu palabra , me ofrezco 
a decirte la verdad. 

Maur. Yo la confirmo , y renuevo: 

o plegue 2 Dios que enmudezcas, 
Gi ha de matarme tu acento! 

Narc. Vino ua Mercader de Tyro, 
(cuyo nombre era Roberto ) 
aquí, eltando tu aulente, 
hombre de hacienda, y defpejos 
yo, en nombre de mi [eñora, 
(ya á decir mi culpa empiezo ) 
le embié á llamar, y una nocheg 
con recato, y con Íilencio, 
entró por la puerta falía. 

Dent. Parm. Hijo , Mauricio ? 

Sale Tortilla. 

Tort. Tu fuegro, 
que 4 darte la bienvenida 
cogeando viene, y tofiendo. 

Maur. O 4 que mala ocafion llega! 

Sale Parmerio. 

Parm. Hijo mio , yo os prometo, 
que fetenta y cinco años, | 
que tengo ya, y que padezco, 
no han: pelado veinte y cinco 
mientras he venido A veros. 
Cómo venis? Maur. Salud traygo, 
gracias á Dios. Parm. Yo me alegro, 

Narc. Pues que aquefta ocafion Dios 
me ha dado, yo la aprovecho. Vafes 

Tot. O qual vá la Narcililla ! 
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con ella es tullido el viento, 
lolo pcr ver lo que hace, 


á aquella quadra me buelvo.  Fafes 
Parm, Hicifteis á lo que ibais? 
Maur. Ya lo híce: bien que lleno 


tengo cl pecho de pelares. 
Parm. Mucho me aflijo de aquefo: 
podeislos comunicar? 

Maur. Por acra, feñor, no es tiempo, 
ni á Caflandra los he dicho. 
Parm. Si elia poucrlos remedio 

no puede, haveis hecho bien, 

haycis andado diícreto : 

en no añigir lo que amais; 

Que no es cordura, pudiendo 

padecer con uno Íolo, 

el padecer con dos pechos. 

A mi, quando os parecierc, 

podcis darme parte deilos, 

porgue de la vida lomos 
 Maeltros grandes los viejos, 
Maur. Yo quiero difsimular. 

No lo tomeis tan 4 pechos, 

feñor , porque mis cuidados 

no fon de tan grande aprecio. 
Parm. Mientras menores, mejor; 

pero una cola os advierto, 

por fi acaío, aunque entendido, 

la lgnorajs; y es, que los yernos 

lon-unos hijos, á quien 

mas que a los ctros queremos, 

porque [on hijos del alma, 

y -eflotros lo fon del cuerpos» 

El hijo que me dió A mi 

la naturaleza , es cierto 

que le dió como ella quifo, 

por fu guíto, y fu dileño; 

pero el que yo me cÍcogi 

con lolo mi entendimiento, 

es como le quifle yo, 

con que averiguado dexo, 

que el yerno [e quiere mas, 

y el hijo fe quiere menos: 
— bien , que no es facil que el Mundo 

quicra perfuadiríe ¿4 efto. 

Yo os quiero tanto , Mauricio, 

que aun mas queá Calandra us quiero, 

bien podeis de mi fiar 

vueftro mal , quando [ea tiempo, 

y ahora quedad con Dios, 

«que embarazaros no intento. 

Maur., Vivais, feñor , muchos años. 
Parm. A véra Calandra entro, 
dexad la pena, hijo mio: 
ca, delpues nos vercmos, 
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Vafe» 


Corregidor. 


Mavur. En todo [oy defdichado]l 
que interrumpiefle Parmenio 
la informacion de mis males! 
Tortilla > Tort, Señor? Maur. Ve prelto, 
y traeme á Narciía aqui. 
Tort. Ayre de faber primero 
donde efti. Maur. Donde ha de eftár, 
fino en caía ? Tort. Bueno es effo; 
luego que de aqui falió, 
tomo el manto, y como un trueno 
fe fue con dos mil demonios. 
Maur. Pues villano , cómo viendo, 
que fe iba, la dexalte? 
Tort. Pues por ventura , yo tengo 
profecia infula? febia yo 
fi tu guftabas de ello? 
Maur. Quitateme de delante. 
Tort, Pues no, no efpanto de feo: 
lin duda, quele ha falido Apo 
lo que imaginaba cierto. Vafje 
Maur. Cielos, Cielos , no es rigor, 
que al que dais un mal [ucefo, 
con el dolor para obrar, 
quitcis el entendimiento? 
o entre los males , que malos 
fon de encontrar los aciertos) 
porque con palsiones grandes 
no fe hacen difcurlos buenos. 
Cómo, eftando yo fin juicio, 
hacer puedo juicio reéto? 
Ha infeliz del honor mio! 
pues eltuvo mucho tiempo 
en poder de una muger, 
mal [eguro teforero, 
y_aora en poder de un loco 
elta á otros males expuefto. 
Pero pues comunicar 
el calo con nadie puedo, | 
fuerza es que , como pudieres 
le determine yo me(mo. 
Contra efta muger eftán, 
que á llamarla nome atrevo 
elpola., mientras que miro 
de lus cargos el proceflo, 
porque con aquefte nombre 
regala á mi penlamiento 
mi voz, y Juzgare mal, E 
fi recibo efte cohecho. 
Contra efta muger , pues , digos 
que eftán unidos, y eltrechos 
lo que á Roberto le oi, 
la fortija que en fu dedo 
hallé , y la depoficion 
de Narciía: ha duro empeñol 
que fue por eltas palabras, £ 
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f mal dellas no me acuerdo; 
Yo , En nombre de mi feñora, 
embié 2 llamar á Roberto, 

y entró por la puerta falía 
una ncche con [ecreto, 

A efto le añade la faga 

delta infame , conociendo, 
que como complice eftaba 

lu yida en mortal aprieto: 

de manera, que yo hallo 
contra Caflandra , en fu pleyto, 
un teltigo , y tres indicios 
vehementes : fi no muero 

de los difcurflos que formo, 
debe de ler, que ya he muerto. 
Veamos-aora lo que hay 

en lu favor , porque al reo 
es declarada injufticia 

el caltigarle indefenío. 

Lo primero, fu virtud; 

mas refpondo á lo primero, 
que la virtud eltá fiempre 

en qualquier humano pecho, 
no mas que como acogída, 
no como feñora, y ducño; 

y afsi, quando la defpiden, 
fe vá , aunque trifte , al momento» 
Al que muchos años fue 
continuadamente bueno, 
para-que de ferlo dexc, 

balta un inftante pequeño. 
La fangre cfti en lu favor 
tambien , mas no me convenzo, 
porque hallo contra la fangre 
en la hiftoria muchos textos. 
El amor que me moftraba 

es esforzado argumento: 

fi puede el amor fingirle, 
adónde cae efte esfuerzo ? 

y no puede fer , ay Dios, 

le tuvielle verdadero? 

Si, mas tambien con amor 
ha avido traydores yerros. 
Cleopatra amaba á Íu efpolo 
Marco Antonio con excello, 
y con+Julio Celar, falía, 
cometió infame adulterio. 
Pues fi fu amor, fi fu fangre, 
y buenos procedimientos, 

lu culpa no desbaratan, 

en el caftigo penlemos. 
Qué debo hacer? (ay de mi 15 
én eltos cafos no hay medio, 
o matar, O dár por libre; 
darla por libre mo puedo, 
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ULavicio/ a. 
porque es muy terrible el cargo, 
que contra ella eftá hecho, 

Luego matarla es forzofo? 
Sl ,.pues muera: a20ra buelvo 
á conocer , que no hay 

que fiar cn humanos pechos, 
pues lo que adoraba ayer, 
oy aniquilar pretendo. 

Qué es de miamor? Aqui eftas 
Pues cómo matarla quicro? 
porque la quiero; es aísi, 
porque_cn cafos como eltos 
pienflan que mata el honor, 

y fon quien mata los zclos. 
Pues honor, y amor , Venganza, 
MUCIa. Sale Cafandra» 

Caf, Con el efcarmiento 
de la aufencia que paíso, 
ni la de un inftante puedo 
fufrir ya : querido cfpolo ? 

Maur. Muera quien tantos venenos 
me ha dado en fola una culpa: 
culpa , que::: Caf. Señor , que es ello? 
el ufo de los fentidos 
os quita el divertimiento? 

Maur. Calandra? no te havia vilte, 

Caf. Ello es lo que yo fiento; 
qué teneis, que alla con vos 
eftabais de vos tan lexos? 

Maur. O lo que fiento efcucharla! Apo 
porque el enojo mas fiero 
pierde grados, quando €s 
el enemigo alkagueño. 

Caf. Qué teneis, elpofo mio? 

Maur. Tengo un mortal [entimientos 

Caf. Mortal, elpolo > Maur. Mortal. 

Caf. Decidlo, leñor, con menos 
claridad , que les haré 
1 mis ojos, pues no puedo 
yo de otro inftrumento nÍar, 
quando 4 vueftra voz atiendo, 
que en copiofo llanto agoten 
elta vida que pollco. 

Maur, He aquí a Clenpatra traydora; 
quitóme con vil aliento  - Ápo 
el honor, vida del alma, 

-y aora que me vé mucrto, 
con los hilos de aquel ilanto, 
que cae de fus ojos tiernos, 
dos afpides de criítal 
le vá poniendo á los pechos. 

Caf. Decidme lo que teneis. 

Maur. Aora mi venganza empl:zO, Ap» 
lea el rigor cautelofo. 

No es tan grande el mal que tengo, 

B 2 por 


Llora. 





O 


12 La “Dama Corregidor. - 


NS par fer el muy grande, como 
a lo es por lo que te quiero. 
Caf. En mas confufion eftoy. 
Maur. Es y que me piden mis deudos 
(los de la isla de Lftria ) 
con grande encarecimiento, 
que alli te lleve unos dias, 
para poder á fellejos 
fienificar lo que cltimsn 
tu períona , y parentefco. 
Dceboles lo que tu fabes, 
y á cícularme no me atrevo; 
y luego que has de [entir 
lalir de tu cala temo; 
y el pelar que ha de tener 
tambien tu padre recelo. 
A el le lo empece á decir, 
y que me faltó conficflo 
el animo: de efte modo 
lo que le dixe delmiecntos 
Entre eltas dificultades 
citoy tal, que te prometo, 
que como cola mayor 
me ocatona los tormentos. ' 
Caf. Es eflo lo que os aflige? 
Maure Llto cs lo que padezco. 
Yo me vengaré. | 
Caf. Toitilla? Sale Tortilla. 
Tort. Señora? Caf. Luego 21 momento 
ve ala Marina. Tort. Si harc. 
Caf. Y fleta an Vergantin de cios, 
para que a lítria nos lleve. 
Tort. Que es efto, Dios? Caf. Advirtiendo, 
que haremos de (falir oy; 
ved fi aora eftais contento, 
Maur, Tan contento , y obligado, 
que en mi de guíto no quepo: 
que en quien cíto fabe hacer 
cayelle tal deflacierto! 
Tort. Apoftemos que mi amo 
fe la vá armando con quelo. 
Maur. No te detengas , Tortilla. 
Tort, Elto dalo ya por hecho. 
Maur. Si lo eftorvará tu padre ? 
Caf. Es mi padre muy difcreto» 
Tort. Elta es maquina Real. Ap. 
Maur, Ha,que dolor me prevengo! Af. 
Caf. Entremos , que por lerviros 
efltoy fin folsicgo. Maur. Entremoss 
Caf. Que pueda tanto el amor! 
Maur. Que el honor pueda hacer efto! 
Tort. Que 4 mi me lleven al agua, 
- no haciendo yo el adulterio! 
Vanfe, y fale Narcila con manto, 
Naárc. No ha havido delito en quien 
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cabal el filencio quepa; 
porque no hay culpa que fepa 
guardar lu fecreto bien. - 
Quando a [er rica me aplico 
con quimeras , y locuras, 

la cuenta de mis uluras 

me falió cuenta con pico» 

El empeñar la fortija 

me pulo en el trance fiero, 
mas fí con vida, y dinera 
lalgo y no es bien que me aflija, 
Aquí en cinquenta doblones 
traygo docientos dea ocho, 
que es cada uno un vizcochoy 
que alienta los corazones, 

Uno entre aqueftas borralcas 
trocare para gaítar, 

y 3 fe que es en mi trocar, 
que lo hago con muchas bafcas, 
Sal bolfa , que la hambre crece, 
aqui no eftá, ni eftá aqui: | 
ay defdichada de mi, 

que la bolfa no parece! 

Para que cometi el yerro? 

mi eftrella es el can malvado; 
pucs fue perro mi pecado, 

aun fin haver fido perro. 

Servir ya es forzolo , si, 

de nuevo, pues que lo traza 

mi fortuna. Dent. Plaza , plaza» 

Narc. Mas el Duque viene alli, 
voy 4 bufcar defdichada 
3 quien fervir, y afligida 
lervire toda mi vida, 
fin fervirme a mi de nada. Va/e 

Dug. No pallemos adelante. 

Odav. Pues por que aquí le detiene 
V. Excelencia? Dug. Porque el Mar 
de aqui fe ve. Cétav. Por no verle 
cegára yo. Duq. Pues por que, 
Oétavio , tan mal le quieres? 

Od?av. Porque es la fiera del mundo; 
que ha cometido mas muertes» 

Dug. A mi me parece bien. 

Oéav. Y por que te lo parece? 

Duq. Porque en el de la efperanza. 

fe hacen todos los bienes. 
Quantes entran en cl Mar, 
que han de fer dicholos cretny 
y [erlo , O imaginario 
cañi no [on diferentes! 

Olfav. Muy vacia es ella dicha. 
Duq. Como efte no me entiende, 4Apa 
pienfa que eftoy delirando: 
mucho cl Mar fe le parece 
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al eltado de mi amor, 

y aísi me es lu vifta alegre, 

Adoro á Eftela divioa, 

y de [us ojos á veces, 

y á veces de fus palabras; 

me nace encogidamente 

una efperanza muy dulce, 

con que dexar ya no puede 

de ler que yo fea feliz, 

aunque nunca a ferlo llegue. 
Odtav. Señor, eftraña vifion! 
Duq. Pues que á tu vilta le ofrecer 
Odiav. Galanteando una Dama 

el viejo Parmenio viene. 
Dug. Servir a las Damas, cs 

en qualquiera edad decente. Salen, 
Parm. Vas canlada > E/fel. No (eñor. 
Parm. Ay Dios | el Duque::: EZ, Detente 


alegría , y en miroítro Ap. 
el corazon no defpliegues. 
Dudr Á quien acompaña es AP, 


1 Eftela; dickofa fuerte! 
Parm,. Ya es cl hablarle forzofo.. 
Duq. Salirle al encuentro quiere 
mi aficion: Señor Parmenio, 
los, años fulo envejecen 
«la vida en los Cavalleros, 
no los alientos. corteles, 
muy bien firviendo á una Dama 
pareceis. Parm. Belo mil veces. 
a V. Excelencia los pies, 
por la honra que le debe 
mi humildad : firviendo á Eftela 
voy acra, porque aulentes 
eftán (u hermano, y mi hijas 
y afsi es fuerza , que la lleve. 
2 mi caía, mientras que 
ellos a la fuya bueclven. 
Dug. Mauricio anfente , y Calandra? 
Parm. Bien inopinadamente 
ambos guítaron de ir 
a vifitar los parientes 
iluftres que ailá en la Isla 
de Iftria, Mauricio tiene, 
fletaron un Vergantin, 
y vin en el , Dios los dexe- 
bolver 4 mis trifles «jos, 
porque a eftár buclvan alegres». 


Dug. La navegacion es facil, 


porque hay ¿mdiltaacias breves. 

Islas. donde tomar tierra, 

y donde hay regalos ficmpre. 
Parm. Es 2fs5i, feñor , y ahora). 

porque Eltela mas no efpere,, 

con vueftra licencia, voy, 
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á llevarla. Dag. Es muy prudente 
atencion, y yo la iré 

hirviendo. £/4el. Quien no merece 
fer, feñor, vucltra criada, 
tanto cxcello no confiente; 

yo os fuplico , que os quedeis: 
ya fiento dexar de verle. 

Parm. Solo haverlo pronunciado 
es honra muy erinente: 
feñor , con clio nos baíta; 
vamos, y el Ciclo le cuente 
a V. Excelencia los años 
por las cdades de Fenix. 

Dug. Quinto me alegre de verlal 
el no verla me entriftece. 

E/?. Quien con penfamientos vive, Ap». 
no: tema ratos de aufente: 
vivais , feñor , muchos figlos. 

Dug. Porque os lirva en ellos fiempre». 

Entrafe. 

Dent. Delvia el Vergantin del arrecife, 
y ázia aqui le dá fondo. 

Dent. Maur. Echa clk Elquife, 
que quiero que Calandra efta Isla veas 

To.den.No la enamorará,porá es muy feda. 

Dent. Maur. Boga con fuerza. 

Dent. 1. Rompe con ta quilla. 
la arena de la playa. 

Salen Mauricio,y Cafandra con fombreros, 

y capotillo.. 

Maur. Efta es la orilla. 

Caf. Siendo el Mar Region eftraña, Ap» 
la ticrra aqui me entriftece. 

Maur. Honor, tu crueldad aora 
he menefter, no me dexes. 

Ca/. Que Isla es eflta, que no hay. : 
en ella feñal de gente? 

Maur. Es una Isla inhabitada, 
porque brutos , y [erpientes 
feroces, y venonolas 
Ja inundan, y la defienden:. 

Es la Isla de las fieras, 

que por elta razon tiene 

efte nombre. Caf. Pues, (ñors. 
pon que duna tierra que hierve 

en peligros., me facais» 

accion y O cruél, o imprudente! 

Maur. Porque he menelter hablarte: 
en materia que requiere 
foledad. Caf. Deeid , que ya 
aguardo confufa. Mauxr, Atiende» 
porqué, fn fer yo el culpado, 
me dá mi anguítia la muerte? 
hete fdo buen marido, 

Calandra > Caj. Pan cabalmente». 


go" 


Apr 


AP 


Ap». 
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poco he dicho , con tan raro 
eltilo, y tan de otra Íierte 
enlo atento , y cariñolo, 
que no, no á mi folamente 
cbiigada me tencis, 

fino a.rodas las mugeres, 
pues dais 4 todos los hombres, 
con primores excelentes, 

una medida mas grande 

con que á todas las veneren, 

Maur. Hote regalado? Ca/. Y tanto, 
dueño mio, que parece, 
que allá en nueltras cfcrituras 
matrimoniales , y alegres 
le obligó por vos el Mundo 
a darme quanto pollee. 

Maur. La criatura mas ingrata Ap. 
es elta que el Mundo tiene; 
porque todos , para [er 
delagradecidos , fuclen 
olvidar el beneficio, 

y ella traydora , y aleve, 
guardandole en la memoria, 
tuvo valor de ofenderme, 
pero proligo; ay de mi! 

Caf, Cielos.qué enigma es aquelte!  4p, 

Maur. Hete tenido amor grande ? 

Caf. A afirmarlo no [e atreve 
mi voz , porque ello en el pecho 
g£fcondido vive fiempre; 
pero que le hayais tenido, 

ó no, es mucho lo que os debe 
mi perílona , porque quando 
relpeétivo le fingieflcis, 

el trabajo de fingirle 

hace obligacion muy fuerte; 

y Íi era amor cierto , qué 
beneficio como elle? 

Maur. Tan cierto, que yo folia 
recibir pelar de verle 
tan grande , porque en llegando 
á lo fumo» no cayeffe 
del punto (uperior. Caf. Yo 
lo creo. Maur. En fin, tu lo crees? 


Ca/.Si. Maur. Pues el que tuvo atenciones 


cemo las que tu refieres, 
quien tanto te regalo, 
y te amo tan tiernamente, 
auando por no enflangrentar 
fu mano en ti, le reluelve 
2 dexarre 4 que aquí mueras; 
mira la razon que tiene. 
Vafe aceleradamente. 


Caf. Que esefto, Cielos divinos? 
que es efto que me [ucede? 


Corregidor. 
elpolo del alma mia, 
no me.dexcs, no me dexes. 
Dent. Maur. Dexa el ancora en cl agua. 
Dent. Tort. Pica el cabo. 
Caf. Atiende, atiende, 
Mauricio. Dent. Maur. Hazte ¿la Mar 
lo mas prefto que pudierCs. 
Caf. Ya lec aparta el Vergantin 
de la orilla; que te mueve : 
2 hacer elto? Dent. Masur. Tu trayciono 
Caf. Dios me deltruya , y te vengue 
de mi, Gí en mi vida tuve, 
ni aun un penlamiento leve 
de ofenderte: va el Baxel 
fe aparta ligeramente 
de la Isla, y la diftancia 
difminuye las elpecies. 
Y al pafío que el fe vá huyendo, 
mas mis confuliones crecen; 
ya), ya le pizrdo de viíta: 
qué be de hacer, hado inclemente? 
quicro entrarme por la [elva: 
mas ay , que dos Tygres crucles 
entre aquellas ayas [on 
yvenenofos ramilletes. 
Quien tan fin mancha ha vivido, 
cómo los Cielos confienten, 
que entre animales con manchas, 
a que perezca la dexen ? 
Por eltotro lado figo 
mi fortuna: mas detente, 
paíío intrepido , que alli 
un Leon ayrado , y fuerte, 
á un Toro mira atrevido, 
con gana de acowmeterle, 
como quien dice entre si, 
que fu condicion valiente 
no guíta de lo que come, 
li antes de comer no vence. 
Pero por que por la vida N 
miro tan atentamente? 
tan bien con ella me vi, 
que quiero que le conferve? 
Muera , pues , mil veces yo, 
muera , digo , otras mil veces 
la que-para mal tan grande, 
para pena tan rebelde, 
para.tan duro fracalo, 
para dolores tan fuertes, 
para infamia tan injuíta 
nació deldichamente. Vafe. 


JORNADA SEGUNDA, 
Salen Mauricio >» y Tortilia, 


Tort. Señor , en que ha de parar 
) _tan= 
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tanto callar, y (Íentir? 

Maur. En (fulpirar , en morir, 
en padecer, y en penar, 
pues apenas he llegado 
4 Seleucia fin aliento, 
quando callo lo que fiento, 

y fiento lo que he callado: 
mas quien dice fu dolor, 

los duelos de honor no alcanza, 
que el que explica una venganza, 
publica fu deshonor: 

y afsi, en pena tan crecida 

he de callar mi tormento, 

en tanto que el fentimiento 

vi acabando con la vida, 

y aun no quedaré vengado 

de la que ofendió mi fe. 

Tort. Aqueflo es mas llano, que 
la elpalda de un corcobado: 
mas, feñor , ya que la echabas 
3 lalsla, no la hicieras 
cafa , y de comer la dieras? 

y no que entre fieras bravas 
la dexafles, fin mirar, 
que es un fitio defpoblado: 
por cierto que tu has hallado 
lindo modo de enviudar. 
Alli el Offo á la melena 
embeltirá al pelo hermofo, 
qué como es dorado , el Offo. 
entenderá que es coimena; 
“y luego defde el balcón 

de un rifco., en furioía lid, 
fin fer calle de Madrid, 
caerá trás ella un Leon. 

Los Tygres, porque zozobre, 
darán mayores bocados, 

Que como eltán remendados, 
Tíenen un hambre de pobre. 
Ya el roftro de nieve, y rofas 
3 dentelladas le ajuftan, 
porque hafta las fieras guftan 
del bocado de una hermola., 
Ya un Lobo::: 

Maur. Calla , y no aumentes 
fuego en miamory nien mi agravio» 

Torr, Que intentas? Maur. Scio que fabio, 
Tortilla, 3 fu padre cuentes 
quanto yo te he prevenido, 
pues quando me venga Á veria 

Tort. Ya yo le fiento toler. 

Maur. Ignore lo fucedido. 

Tort. Ello no hay que dar cuidados 

Maur. De ti mi [ecreto fio. 

Tort. Yo fuelo mentir de mio, 


$ , 
miren que haré aconfejado: 
mas ya cl viejo te entra á hablar. 

Sale Parmento. 

Parm. El alma en mis brazos , hijo, 
confisme aqui el regocijo 
que tengo al veros llegar 
de una aufencia tan prolija: 
venis con falud , Mauricio? 

Maur. Yovengo á vucítro fervicios 

Parm. Y viene buena mi hija? 

Maur. No viene , que en la Ciudad 
fe quedo. Parm. Pues cómo aísi? 
de oiros eftoy fin mi. 

Mar. Señor Parmenio, efcuchad. 
Aquí he de decir cifrado Apo 
el ardor que el alma fiente, 
fin que fu padre la cauía 
de mi deshonor penetre. 
Defpues que a la Isla del Iítria 
parti con Cafandra alegre, 
para que en ella lografíe 
feftejos de mis parientes: 
Dexo, queen el Mar los ondas, 
( por feftéjarla corteles) 
la ofrecieron en fu elpuma 
frelcos plumages de nieve, 
que como a Venus [egunda» 
fus criftales la obedec:n, 
con que llegamos á ticrra, 
dando fondo felizmente.. 
Recibieronla mis deudos 
con el agrado que fuclen 
recibir al So! las Bores 
en las mañanas alegres 
del Mayo, pres el Aurora 
no tiene quando amanece, 
ni mas galas en los campos 
en los dos floridos mcles, 
ni mas mufica eo las aves, 
ni mas rifas en las fuentese > 
Pero como la fortuna, 

(deidad inconftante fempre ) 
los bienes que di ¿ una buclta, 
con otra los delvaneces 

faltó «prefto mi alegria, 

que á pocos dias de aufente 
enferma cayó Cafand:a 

de un poderofo accidente, | 

tan eftraño , que aunque via 
que iba creciendo la fiebrC) 
era el mal todo flaqueza: 

era el Medico prudente, 

y no fe atrevió 4 fangrarla, 
por ver el fugeto debil, 
O:rdendla , porque viva - 


del 
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del achaque que padece, 
dieta, y foledad, porque 
mcjor la cura fe acierte.. 
L'ezó al fin 4 tal mudanza 
Cafandra , con mal tan fuerte, 
que olvidandofe á si miíma, 
la que ha fido no parece; 
y aísi, la mando eltár fola, 
porque de quien es le acuerde. 
Viendola yo tan poftrada,' 
( para mas compadecerme ) 
determine de no verla, 
por remedio mas vehemente, 
porque fanaflemos ambos 
de. .un dolor, que á los dos hiere, 
yo en ver que ella padecia, 
y ellaen ver que yo la viele: 
bolvi á Seleucia fin ella, 
que aunque ya con mejor fuerte, 
e tanto pelado achaque 
quedaba convaleciente; 
yo no me atrevi a embarcarla, 
porque temi que bolviefle 
a recaer: no os efpante, 
que quien mas ama , mas teme 
Regalada queda en Iftria, 
y hofpedada en rico alvergue, 
aílsiftida en el cariño 
de tanto noble pariente, | 
que en viendola con mas fuerzas, 
con ella vendrán a verme; 
y aísi, no es jufto , [eñor, 
que efte cuidado os defvele, 
pues queda ya fin peligro 
Cafandra. Parm. Dificilmente 
fe confuela un afligido. 
Valedme , Cielos , valedme: 
delpues de tan larga aulencia, 
me dais nuevas tan crueles? 
Tort. O como lo fiente el padre! 
no me elpanto que [e quexc, 
pues el falta el chocolate, 
que £u hija folia hacerle, 
y con ella andaba gordo. 
Maur. Ciclos , y quán diferentes 
afettos los dos fentimos! 
Parm. Su memoria me enterneces 
Tort. Mas regalado vivia, 
que un Alguacil en los mefes 
quando le toca el repelo. 
Maur. Su aulencia no os defconfuele, 
que ella vendra. Parmo Y ferá pretto? 
Tort. Si feñor, para Septiembre : 
vendrá con las calabazas. | 
Parm, No sé que fombra aparente 
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turba el fofsiego del alma; 

y un recelo el pecho fente, 

que quando miro á Mauricio 

lu femblante me entriítece, 
Tort. Jefus, con que de mentiras 

mi amo al viejo entretiene! 

apoftar:puede á mentir 

con una que eftá alli enfrente, 
¿aur. Cielos, que batalla ocuita 

entre amor , y honor padece 

el alma, que ambas me matan, 

y no acaban de vencerme? 

que fiendo el honor virtud, 

le pierda tan facilmente, 

que bafta para que falte 

el penfar que no fe tiene! 

No pudo fer un engaño? 

no, que hay indicio evidente, 

Amor , blandas fon tus iras: 

honor , duras fon tus leyes: 

quando el honor la delata, 

ci amor por ella bue!ye: 

cómo cruel la calligas? - 

íin culpa eltá, el labio miente, 

Acuerdate que la adoras, 

acuerdate que te ofende, 

bien merece tus crueldades, 

no merece, Í merece. 

Ha amor, cómo me laftimas! 

ha honor , cómo me convences! 
Tort. Quanto ha dicho es tan verdad, 

como dos , y tres (on fiete. 
Parm. Mientras no viere á mi hijaz 

ferán mis ojos dos fuentes. | 
Maur. Que haceis , Parmenio ? 
Parm. Llorar 

mientras Calandra no buelve, 


Maur. Muy diferente es el mio, Api 
del afekto que padeces, 
pues yo la imagino muerta, 
y tu la lloras auíente. a 
Mas porque no pueda nadie a el; 


decir que lu aufencia fiente 
mas que yo , mientras [us ojos 
a mi prefencia no buelven, 
mirare la tierra trifte, 
nunca vere el Cielo alegre, 
buícare la fombra obícura, 
ofenderáme el Sol fiempre, 
pilare el ardiente Eltio,- 
nunca veré el campo fertil, 
tendré fed que me congoxe), 
bebere en la turbia fuente, 
por no verme fin mi efpofa, 
pues mientras yo no Ja yiere, 
ten= 





como concha tranfparente, 
que mueltra que le han quitado 
la perla que en si guarnece. 
Olmo viviré £n yedra, 
a quien hoz villana aleve 
le delpojó por embidia 
de tantos abrazos verdes, 
pues fue fuerza (ha fuerte impia!) 
para herirme con mas muertes, 
que para cortar la yedra 
golpes en el olmo dielles. 
Parm. Manricio, es muerta mi hija? 
Maur. No feñor , arrebatéme 
del dolor, viendoos llorar, 
como una caufa nos mu2zve; 
y afsi, con exclamaciones 
prorrumpl al veros doliente: 
que no era cortés eftilo, 
viendoos trifte , eftár yo alegre. 
Quedad con Dios. Parm. Dónde vais? 
aur. A elcrivir con los Baxeles 
que han de partir de Selcucia 
al Iftria (ha infejice fuerte !) 
para que Cafandra buelva. 
Parm. Ba., quiera el Cielo que llegue! 
Maur. A bulcar á mienemigo Ap» 
para darle cruel muerte 
voy > fi es que antes no executa 
en mi [us iras crueles, 
que la muerte 4 un deldichado, 
d vizne tarde, ó no viene. Vafe» 
Parm. Ven acá, Tortilla , amigo. 
Tort. Ha vifto lo que me quiere, 
y de antes me aborrecia | 
Parm Dime de Calandra3 aulente 
acordabale de mi? 
Tort. Si feñor , mas muchas veces::- 
Parm. Lloraba por mi Calandra ? 
Tort. Lo que esllorar ? bravamente; 
mas no'sé por quien lloraba, 
porque hay mugeres, que fuelen : 
fingir que lloran, y lloran 
de quinola , porque tienen 
el llanto tan a la mano, 
tan facil, que cafi fiempre 
con un llanto Pericon, 
lloran del palo que quieren. 
Pparm. Qué enfermedad ha tenido? 
Tort. Una enfermedad alegre: 
loca eftuvo , y dió en decir 
que era Calandria. Parm. Tan fuerte 
locura nadie la ha vitto. 
Tort. Como es poco diferente 
de Calandra la Calandria, 


.Sebajtian de 
cafí unas letras tiene: 
Calandria loy , decia d voces, 
y havia quien lo creyelle, 
y no havia quien la hartafle 
de cañamones. Parm. Uctente, 
y no burles mis pelares, 
Tortilla, con tus placeres. 

Tort, Por qué me pregunta tanto, 
feñor , Íí nada me cree? 

Calandria era, y por mas [eñas), 
que porque fe divirticile 

fingia yo fer Canario, 

y cantabamos á veces; 

Efta es la verdad del calo, 
hablando canariamente. 

Parm. Vén acá, no me dirás 
quién fon aquellos parientes 
de Mauricio , porque efcriva 
yo áCalandra > Tort. Eflo pretendes? 
por parientes me pregunta: ÁPo 
mucho aprieta , y relponderle 
es forzolo : Señor , fon 
por lu linea defcendientes 
de los que la Isla poblaron. 

Parm. Cómo le llaman? Tort. Atiende; 
Es el feñor Juan del Rifco, . 
(donde fu hofpedage tiene) 
Cavallero defcollado, 

y tiene , quando los quiere, 
los regalos como el agua, 

y eflo es cola muy corriente, 
porque en caía de los Rifcos 
andan rodando las fuentes. 

Parm. Por dónde eile parentelco 
los Rifcos con tu amo tienen? 

Tort. Por lo duro. Parm. No con burlas 
mis polares acrecientes. i 

Tort. Aunque le llama Mauricio 
de Seleucia mi amo , puede 
delcender por algun lado 
de ellos, porque tal vez fuelen 
trocaríe los apellidos, 

y en mi [e ve claramente, 
que aunque me llamo Tortilla, 
delciendo de las Sartenes. ! 

Párm. Vete , loco, y no me irrites. 

Tort. Voyme , cuerdo , por no vertes 
á bulcar voy á Narciía, 
que puede [er que la encuentre 
mi amo , que anda 4 buícarla; 

y afsi es jufto , que la lleve 
el aviío elta Tortilla, : 
antes que miamo la eftrelle.  Vafe, 

Parm. Yo he de hacer mas diligencia, 

bufcando de lítria gente, 
¡0 pote 
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porque defcanle el cuidado 
defta duda que padece; 
porque de ver á Mauricio, 
que tanto a Cafandra quiere, 
bolver- fin ella a Seleucia, 
de un rezelo, que no enciende, 
la razon eltá indeciía, 

y el alma eftá indiferente. Vafe. 
Salen el Duque , Octavio , y Mujicos, 
y acompañamiento. 

Dug. En eftas rexas , que al Mar 
refiften , ha de falir 
la caula de mi pelar, 

y en ellas he de alsiftir 

hafta ver al Sol dorar 
fegunda vez lus efpumas. 

Y pues ya caen las eftrellas, 
de mi amor ardientes Ílumas,, 
y el Sol á [us ondas bellas, 
Ciíne de oro, dá [us plumas, 
deflde el Mar podreis cantar 
en clle Elquife mis penas. 

Ocdav. Bien lo fabes ordenar, 
pues Mulicos [on Sirenas, 

y alsi eftán bien en el Mar. 
Mujfic. Vamos , pues la obligacion 
de fervir premiando enfeñas. 

Dug, 1d todos con atencion, 
que hafta que yo haga feñas 
no comenceis la Cancion. 

Odfav. Di, feñor , quien esla Dama, 
que ocafiona tu fineza > 

Dug. Oye lu nombre ) y [u fama 
cifrado en una Anagrama, 
que:con lus letras empieza. 

Es la E, engaño á mis ojos, 
laS , fufpiro ardiente, 

la T, temor evidente, 

la E fegunda , dice enojos, 

la L, llanto impaciente, 

es la poftrer letra Amor, 

que explica lu nombre eftraño, 
con razon me da temor, 

pues comienza con engaño, 

y le acaba cen dolor. 

Veis alli mi mal entero, 

veis alli lu nombre delia, 

que es Eftela por quien muero, 
tan alta, que nunca efpero, 

ni olvidarla, ni vencella. 

Oi?av. Con razon vencer porfia 
V. Excelencia lu firmeza, 

- porque es fingular belleza. 

Dug. De lu hermoía tyrania 
foy prifionero. Criad, 2. Ha leñor; 
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ruido á la rexa he fentido. Sale Eflela, 

Efel. Si havrá ya el Duque venido? 

Duq. Si, pues me trae vueltro amor. 

Eflel. Que esamor? Duq. Una impiedad, 
que al alma cauía contento, 

Effel. Y tenerle y no es crueldad? 

Dug. No,que es vida, aunque es tormento: 

E/lel. Decid cómo. Dug. Oid 3 cantad. 

Mufic. La vida , aunque de paísion, 
no querria yo perdella, 
por no perder la razon, 
que tengo de eftár fin ella. 

Dug. La letra en afeótos dos 
le divide , y dice aísi: 

Que es la palsion para mi, 

y la razon para vos. Repitela, 
Señora, delpues de veros, , 
El , y Muf. La vida pude entregaros, 
mas con temor de perderos, 
porque fi es dicha el amaros, 
es pena el no mereceros. ¡ 

De la pena hace eleccion, 
por mereceros , mi vida, 
que amando tal perfeccion, 
es muy para apetecida, 

la vida , aunque de paísion» 

Mujfic. En vos vivo quando os veo, 

—y en vos peno fin mudanza, 
lin que pueda en efte empleo 
delear otra e[peranza, 
ni elperar otro defeo., 

Penar por cauía tan bella, 

es la vida que apetece 

por mereceros mi eftrella; 
alsi , halta ver fi os merece, 

El ,y Muf. No querria yo perdella,, 

Yo amo por entendimiento, 
y aunque es gloria padecer 
por vueftro merecimiento. 
me pierdo, por no perder 
la razon de mi tormento. 
Sintiendo mi perdicion, 
olvidar he pretendido, 
ved qual ferá mi paísion, 

pues me valgo del olvido, 

El, y Muf. Por no perder la razon». 
Vida que olvidar pretende,, > 
ofende mi penlamiento, 

y á la razon tanto ofende, 
que mi ciego entendimiento 
íu miímo dolor no entiende; 
y aísi, vida que fatiga, 
y mi razon atropella, 
á no tenerla me obliga, 
y A que la razon no os diga, 
A ; yue 
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que tengo de efltár fin ella, 
Dent.Caf. Ay de mi! tay infelice ! 
Ocav. Entre las; ondas lobervias 
zozobra un hombre. 
Dent.Caf. Ay de mi! 
no hay quien mi vida defienda? 
Dug+ Perdoname , Eltela hermola, 
que irá focorrerle es fuerza.  Vafe. 
Ef?. Su defgracia me laltima. 
Oc. Tu hermano ha venido, E/?. Cierra 
la ventana 4 toda prifa. 

Dent. Dug. Echad prefto,antes que muera, 
el Efquife. E/?. El Mar le forbe. 
Dent.Voga efle remo. Dug A ella entena 

puedes afirte , mancebo. 
Sale el Duque , y Cafandra. 
Caf. Ya es vana la diligencia, 
que en ella dichofa tabla 
venci mi infelice eftrella. 
Dug: Quién eres, mancebo hermofo?. 
que apenas la luz primera 
tienes de la vida, quando 
te combaten tantas penas? 
Caf, Cielos , adónde he llegado! 
Odtav. La noble Seleucia es elta, 
y fu Duque te eftá hablando. 
Ca/. Nuevos peligros me cercan, ÁP. 
quando á mi Patria me arroja 
la fuerte que me echo de ella. 
Duqg. Cobrate del fufto , joven, 
y tu tragedia me cuenta. 
Caf. Pues ya no puedo de nadie 
ler conocida en Seleucia, Apo 
“que en mi roftro el Sol ardiente 
ha dexado la tez negra, 
y ya no es lo que antes fue, 
proleguíre con cautela 
fu engaño , pues que por hombre 
me han tenido 5 y pues dán feñas 
de ferlo eltas toícas pieles, 
he de averiguar con ellas 
la canía de mi delgracia. 
Yo foy , feñor , porque lepas 
mi defdicha , patria» y nombre) 
Liñas, natural de Atenas, 
hijo de padres iluftres, 
que criandome en la Grecia, 
me dieron por patrimonio 
el efmalte de [us venas, | 
joya , que al nacer [e O 
y aunque vale , no aprovecha, 
que el fer noble en eftos tiempos, 
es caudal, mas no Cs hacienda. 
Viendome tan defvalido, 
y tan cargado de -deudas) ' 
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que fon las obligaciones, 
á aquel que nace con ellas 
acrecdores de la langre, 
que halta que el valor empeñan 
en alguna emprefla heroyca, 
fiermpre executan por ella, 

Traté de dexar mi Patria, 
por probar (uerte en la agena, 

y en una Nave marchanta, 

que iba áFenicia, de Atenas 
me embarque , por ver í hallaba 
mas dichas, y mejor cftrella, 
lirviendo al Rey de Fenicia 


con una pica en la guerra. 


Mas apenas de aquel Puerto 

(alió la Nave, ligera 

garza de lienzo, y de pino, 

que ayres, y criftales peyna, 

quando el Mar embravecido 

con una fiera tormenta, 

con crelpos montes de clpuma 

iba 4 apagar las Eftrellas, 

pues quebrar pudo en el Cielo 

arboles , xarcias , y entenas, 

con que la miíera Nave 

i un bayben quedó deshecha, 

y al dár el bugue á una rocas 

fu tragico fin vió en ella, 

con que perecieron todos, 

lolo yo, fin diligencia, 

ni de impullos , ni de brazos, 

libre me vi entre unas peñas, 

y arrojado de los vientos 

di en una lsla pequeña, 

llamada Sira , alli eftuve, 

y. en la natural mifería 

del Pais nada hacer pude, 

fino fue guardar ovejas: 

y yo os prometo, [eñor, 

que por apacible , y quieta, 

me agradaba efta fortuna, 

que quien otra no defea, 

íolo vive, que el que afpira 

i mas [uerte, á mas esfera, 

que la que el Ciclo le ha dado, 

3 mas muerte [e condena; 

y es infeliz , pues que fe halla 

fiempre con fortuna advería, 

que li fu ambicion no pára, 

defeando otra mas buena, 

¡ vive de delearla, 

le muere de no tenerla. 

En elte delcanío eftaba: 

(dónde voy con tal cautela? Ap» 

mas aquí una alegoria : 
Ca me 





me refiera ¿4 mi mi pena, 
porque 4 vengarme me incite 
de Mauricio mas apricífa. ) 
En efte delcanlo cltaba 
contando un dia en las felvas 
en mis ovejas mis dichas, 
in embidiar las agenas, 
quando una fiera rabiofa, 
voráz contra la innocencia 

de una tierna corderilla, 
nació de las fombras negras. 
La mas blanca era de todas, 
del ganado la mas bella, 

y por eiio la defdicha 
la miro defíde mas Cerca, 

que no es nuevo en la fortuna 
perfeguir a la belleza. 

Era un Lobo tan horrible, 
que temblára a fu prefencia 
el Isicño mas valiente 

de los que habitan [u ferras 
Tenia erizado el pelo, 

con la color cenicieñta, 

como quien muerte amenaza, 
grande de boca, y de prela, 
los dientes como navajas, 

los ojos como centellas. 
Embiftiola , y defendila, 

di voces, no me aprovechan, 
que por fer el ficio folo, 
lolo el Cielo oyó mis quexas» 
Contra mi bolvió la faña, 

y por ponerme en defenía, 
viendome con una herida, 
me arrojc al Mar con la fuerza 
del dolor, donde un Efquife, 
(defde aqui vá verdadera Apo 
mi tragedia) que a hacer 1ba 
aguada ¿4 otra Isla deferta, 

1e recibió: mas quién duda 
que fue por fa mal? que apenas 
me vi libre de un peligro, 
quando de otro me vi cerca, 
pues llegando aázia eltos Mares, 
dio- al través de tal manera, 
que los que alli de mi vida 
fueron amparo , y defenía, 

en lamentable deldicha, 
quedaron todos fin ella; 

y [olo yo en efla tabla, 

ue afñr pude en tal tragedias 
libre (ali 3 eftas orillas, 
venciendo al hado la fuerza, 
pues llegue á yer ellas luces, 
que elle barco de oro cercan, 
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no como la Maripofa, 

que fi haciendo tornos ciega, 
las buílca para abralaríe, 

yo mi vida he hallado en cllas, 
Elte es, feñor , mi £nacello, 

elta es mi triíte tragedia: 

mal nombre la di, que es dicha, 
pues eltando mi rudeza 

oy , gran [eñor , á tus plantas, 

ya no hay fortuna que tema. 

Duz. Levanta , Lifas, del (uclo, 

y alegre á mis brazos llega, 
que inclinacion te he cobrado 
con juíta razon , pues mueítras 
ingenio tan peregrino 

en pora edad. Caf/. Tu grandeza 
mi humiidad , feñor , levanta. 

Dug. Delde oy en mi cala queda, 
que guítare que me firvas. 

Caf. Mi luerte es feliz, pues llega 
a merecerte tal honra. 

Duq. Contigo , Octavio , le lleva, 
y haz que le viftan decente, 
como á mi perfona meíma. 

Oé7. Vele aquí lo que es el Mundo! 
quien ayer guardaba Ovejas,, 

oy firve al Duque, y mañana 
vendrá a mandar á Seleucia. 

Dug. Vamos, pues, ya viene el diz 
defterrando la tiniebla 
de la noche , y la efperanza 
de ver mi querida Eftela, 
como con la noche nace, 
tambien con la luz [e aumenta. 

0d. Ven, Lilas, donde te firva. 

Caf. Valgame Dios , quien creyera 

- lo que me eftá fucediendo! 
Que trocaíle la fineza SS 
Mauricio tan prefto en odio! 
que con tal crueldad ofenda, 
y con impiedad caftigue 
fin decir la cauía della, 
dexandome en una Isla 
por alimento de fieras! 

Sin duda echo la malicia, 
perfiguiendo mi innocencia, 
algun borron en mi fama: 
mas para que nunca Ílepa 
de mi quien es tan cruel, 
porque como yo padezca, 
li acafo delengañado, 

o arrepentido bolviera 

á bulcarme á aquella Isla, 
en los mas arboles della 
dexeé elta letra que dice: 


Vaje, 
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No la buíques , que ya es muerta; 
y clto efcrivi, de la vida 

cafi en la linea poltrera. 
Y pues que mi vida el Cielo 
ha querido defenderla, | 
pues que ni el poco [fuftento, 
que eran las raices tiernas 

de los troncos, la acabiran, 
ni peligro en la fiereza 

de tantas fieras horribles, 

que mi innocencia refpetan, 
no es dudable , no es dudable, 
que alguna dicha me cfpera, 
fino es que el rigor del hado 
la ampara para mas penas. 

Criad. 1. El leñor Oétavio aguarda. 

Ca/. No es bien por mi le detenga, 
vamos: los Cielos permitan, 
que mi verdad me defienda. Vanfe, 
Sale Tortilla , y un vejete acomodador, 

cada uno por fu puerta. 

Tort. Supuefto que ya es de dia, 
y ya del Sol en la puerta, 
legun madruga, parece 
que es el Alva Aguardentera, 
quiero bulcar a Narcifa, 
criada antigua de Efltela, 

y cuidado un tiempo mio. 

Vej, Quiere ucé algo de mi tienda ? 

Tort. Que vende? Vej. Si no lo labes, 
aqueíta vara esla feña. 

Si bufcas doncella, O dueña, 
fregona , O muger de llaves, 
de todas loy el reclamo, 
que foy acomodador, 

y á todas con efta flor 

las doy un ponte con amo. 

Tort. Su oficio es bien peregrino: 
ha mucho tiempo que lo ufa ufte> 

Vej. Si feñor , yo acomode 
a la Dueña de Tárquino.. 

Tort. Yo he andado haciendo pefquiía 
por dar con cierta criada, 
fi acaílo eftá acomodada. 

Vej. Cómo le llama? Torr, Narcila, 
y elta moza es mi bien todo, 
mi fee , miamor, y cuidado. 

Vej. Bufquela por otro lado, 
que por elle no acomodo» 

Tort. A Dios, viejo. vafe, 

Vej. Dios le guie. Sale Narci/as 

Narc. Ulted trate de llevarme 
a otra caía. Vej. Ello es canlarme: 
cómo , fi no ay quien la fie? | 
yo no pienfo acomodalla, 


Narc.Pues por que? Vej. Porque ay muger, 
que [e entra folo a barrer, 

y [uele barrer quanto halla; 

y uíted no es firme, y noes 

para [ervir , bicn mirado. 

Narc. Es mucho el haver mudado 
cinco calas en un mes? 

Vej. Ufted, Reyna, es poco eltable; 
por que al Portugues dexo? 

Narc. Porque nunca olla fe yid 

en lu caía, es miferable: 

y como nunca olla tray, 

en llegando el medio dia: 

Ouvis mi nina , decia, 

mas nunca decia : Olla ay. 

Vej. Cómo dexoó los cariños 
de la caía del Doctor? 
Narc. No era para mi, feñor, 

porque havia muchos niños, 

y me daban gritos fieros, 

no eran calas de bambolla, 

que en la una no havia olla, 

y en la otra havia pucheros. 

Ve]. Por que dexo al Confitero? 
Varc. Decia que era golofa, 
lu muger era zelcía, 

y fu mandar era fiero. 

Vej. Dónde quiere acomodarfe, 

fi es tan golofa , hija mia, 

y en una confiteria 

aun no [upo confervar[e? 

Vaya, y veame deípues. vafe, 
Narc. De buena gana. Sale Tortilla, 
Tort. Es Narcila 2? 

Narc. El manto me valga apriía: 

fi es , Cavallero , y no es. 

Torr. Silo es , ulted no fe meta 
donde mi amo pueda hallarla, 

que ha jurado de matarla, 

Narc. Pues por qué 2 Tort. Por alcahuetas 
guardele no haya deguello, 

que ha jurado en coaclufion, 

que ha de hacer una imprelsion 

a colta de Pedro Cuello. 

Narc. Bolvió Mauricio > Tort. Bolvid. 
Narc. Y mi ama ? Tort. No ha venido, 
Narc. Pues dime, que ha fucedido? 
Tort. Ello no lo diré yo; 

como de las Islas viene, 

para ti otra Isla tiene. 

Narc. Qual es? 
Tort. La de las Terceras. 


Narc. Tu avilo pagar elpero; 


y quiliera regalarte. ) 
Tort. Ya que te guardo , guardarte 
quí- 
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— quificra yo algun dinero, 
que Íi llega la ocañon, 
y el te encuentra temerario, 
bueno es un Teftamentario. 
Narc. Mi dinero di á un Ladron. 
Tort. Y-que fue? Narc. Soy defdichada, 
en €l lo pule á ganar, 
y «quanto gane yo a hilar 
me llevó a la deshilada. 
Con mi dinero ganado - 
con una, y otra mazorca, 
fe levantó: en una horca 
le vea yo- levantado. 
Tort, Vete , que viene Mauricio. 
Narc. Ay Dios! Tort. Bien haces cubrirte 
que fi te ve ha de freirte. 
Narc. En aceyte? Tort. Y de Aparicio, 
Vafe Narcifa , y fale Mauricio, 
Maur. Con quién eftabas hablando? 
Tort. Con una muger hablaba; 
por Narciía preguntaba, 
como tu la andas bulcando, 
y me toca tu defvelo, 
porque-la calques la nuez, 
para que cayga elte pez S 
ando cebando el anzuelo. 
Maur. Y adónde eftá elfa traydora, 
que mancho el candido armiño 
de mi honor ? Torf. Dicen que ha dias, 
que de Seleucia ha falido. 
Maur. Bien manifiefta lu culpa, 
pues vá huyendo del caltigo. 
Ve luego >, y fletame un Barco: ; 
ay de mi , que poco alivio 
hallo por mas que le buíco! 
mi mal me quita el juicio. 
Tort. Señor, dime lo que intentas, 
pues que yoen todo te aísifto: 
Si es de bolver a la Isla 
4 ver lo que ha fucedido, 
por ver (fi es muerta Calandra, 
li es muerta es mejor partido, 
pues al padre acallaremos, 
como Oveja que ha comido 
el Lobo, con el pellejo. , 
Masur. Piadofos Ciclos benignos, 
o dadme menor la pena, e 
0 matadme compalsivos, 
que efte delvelo me ahoga. 
Tort. Tambien tu defveloes mio, 
que en efta noche paffada » 
cabales no-havré dormido, 
fino es trece horas. Maur. Ha engaños, 
que en vano pretendo alivios! . 
Tort. Brava chinche es un cuidado! 


A 
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Maur. Buíca el Barco. Tort. Ya te liryo: 
miamo,nicome , niducrme, 
prefto perderá el juicio. 

Maur. Yo he de bolverá la Isla 
á ver fi ha hallado cuchillos 
en los dientes de las fieras 
la ficra que me ha ofendido» 
Culpa:es de mi brazo, 
pues tiene remito, 
con honra manchada, 
el acero limpio. 

A preguntar voy fi es muerta 

á los arboles altivos, : 

que en íu langre falpicados, 

de Íu fin darán avifo; 

porque arboles fean 

de mi mal teftivos, 

fi mi amor un tiempo 

retrataron finos. 

Cómo vive en mi memoria, 

fiendo el alma fiel archivo, 

que-la guarda , fin que borre » 

tanto amor, tanto delito? 

Pues llevo en mi pecho 

lu retrato vivo, 

buícare otra fiera 

que acabe conmigo. 

Cruel, y piadolo á un tiempos 

viva , y fin culpa la miro, 

c- imagino que la veo, 

mas veo lo que imagino: 

y es, porque el defeo 

me dá por alivios 

a pelares ciertos, 

confuelos fingidos. 

Cómo acertaré á matarla, 

lí esque vive , vengativo, 

fi ella es candida paloma, 

y el amor guia el cuchillo 2 

Muera la paloma 

al impulío mio, 

“pues con pluma facil a 

calentó otro nido. 

De un temor, y de un dolor 

eftá mi pecho vencido, : 

el temor es verla muerta, 

y el dolor es verme viyo. 

Yo parto 4 buícarla, 

y fi.en aquel fitio 

no muero ano verla, 
muera de fentirlo. ; 

Sale el Duque, y Cafandra veltida de 
bombre 3 Octavio, dos pretendientes 

, Y acompañamiento, 

Dug. Dime, Liñias , cómo te hallas» 

que 


Vafe. 


Vafe. 
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que tu contento defeo, 
como el'mio. Ca/. Como aquel 
que eftuvo , gran [eñor , ciego, 
y vio la luz de repente; 
y como el que eltuvo prelo, 
y ya la libertad goza; 
como con [ed el enfermo, 
que halló remedio en el agua, 
y apuro el valo fediento; 
como la flor muftia, y triíte, 
por la enfermedad del tiempo,, 
que cobra el ambar perdido 
del puro aljofar del Cielo, 
Aísi yo con los favores, 
que fin meritos te debo, 
hallé en tu gracia , feñor, 
fiendo de todos exemplo, 
ciego , prelo , enfermo , y ro(a,. 
luz , libertad , agua , y Cielo. 
Dug. Almodo con que me obligas, 
Siempre deudor , Lifñias , quedo: 
No en vano mi Secretario 
con jufta razon te he hecho, 
pues en todas las materias 
tienes de anciano el ingenio. 


Caf. Con los favores del Duque — Ap, 


hafta faber el fecreto 
de miefpofo, y fús crueldades, 
pues ignoro en qué le ofendo, 
he de vivir encubierta, 
lin dar parte de mi intento, 
niaun á mi padre. 047, Efte mozo. 
es dicha, en poco tiempo 
le ha calzado. la privanza 
del Duque, y yo que foy Hedor,, 
no me he calzado en mi vida, 
ni aun con lus zapatos viejos, 
con ler cola de valientes. 
Duq. Mucho , Lifias , te agradezco 
el confejo que mehas dado 
en mi amor. Caf. Es gran remedio. 
el delvio , V. Excelencia 
le procure ,, vera prefto 
lu mejoria.. Dug. Ello hago, 
mas en vano lo pretendo. 
Caf. Y yo hago efto , porque á Eltela. 
no. folicite tan ciego, 
pues tanto fu honor me toca». 
Duq. Es poderolo el incendio, 
y crece, aunque me defvio. 
Caf. A los principios tiene ello. 
0é?. Parmenio efpera licencia 
para hablarte. Dug. Entre Parmenio.. 
Sale Parmenio. 


Caf. Mi padre , Ciclos ¿ es efte! 


quién vió fuccilo tan nuevo? 
pues del he de recatarme. 
Parm. A vueftros pies , feñor , vengo, 
y hafta que me hagais juflicia, 
no he de levantarme dellos. 
Duz. Llega , Parmenio, á mis brazos, 
Caf. La langre ha acudido al pecho: 
como llorando le imiro. AP, 
Dug. Delcanfad tomando afsiento, 
porque á tan nobles vaffallos 
es debido elte relpeto, 
quando cflas canas lo piden. 
Parm. Con vueftras honras me aliento, 
Caf. Mucho el pecho ha reñítido Apo 
no hablarle , y verle tan tierno. 
Parm. Ya labeis mi calidad. 
Duq. Bien conocida es , Parmenio. 
Parm. Y tambien Íabeis, que nunca 
anduvo omiflo mi acero, 
pues le teñi en tantas guerras, 
lirviendo 4 vueítros abuelos. 
Dug. De todo tengo noticia, 
Parm, Pues con todo 'os reconvengo, 
porque como Juez. os bufco, 
y os quiero , feñor, atento, 
De Mauricio , yerno mio, 
oy ante vos me querello, 
que llevandome á mi hija, 
in alma dexó mi pecho, 
fin luz mis ojos , fin ulo 
mi razon , fin vida el cuerpo; 
líin amparo mi vejez: 
y quitandome todo elto,, 
folo , leñor , me dexo 
la voz para el fentimiento. 
Dixome , aunque con cautela, 
que la llevaba á un feltejo 
a la Isla de Iftria , donde 
fingió tener unos: deudos, 
porque todo ha fido. engaño. 
Caf. Que es elto que efcucho , Cielos ! 
Parm. Pues yo he andado averiguando. 
la verdad de efte luceífo, 
y ha fido de fu malicia 
cautelolo, fingimiento,, n 
pues lin duda mi hija es muerta, - 
y el querer delvanecerlo > 
con cautela , le delcubre 
que el miímo el delito ha hecho; 
pues penfar que huvo en Calandra 
ni un penfamiento ligero, 
es poner mancha en el Sol, 
pues era (u cala un Templo 
de honeltidad , y recato. 
Duq. Yo puedo deponer de ello, .. 
pues 








pues por fer tan recatada, 
nunca vi fu roftro bello, 

Parm. Elta esla canía, leñor, 

y €fte memorial que os dexo, 
las partes de mi querella 
contiene mas por exten(o: 

ved que queda en vueltra mano, 
y que en liquidos acentos 

por fegundo memorial 

vá millanto i vueftro pecho, 

Dyuq. 1d con Dios , que enternecido 
me dexa vueítro fuceflo. 

Csf. Qué hará en el corazon mio, 
hen el Duque hace efte cfettó? 
mas dilsimular importa. 

Par.Guardeos,gran leñor, el Cielo, 

Oc. El pide jufticia quando 
el Corregidor es muerto, 

y al Duque le han confultado 
para el cargo mil fugetos, 
y no ha elegido 4 ninguno. 

Dug. Traedme luego al momento 
una vara de juíticia, - 

Oc?. El debe de querer ferlo; Vafe. 
voy porella. Dyg. Muy dificil 
ha de [er aquefte empeño, 
quando es cl culpado hermano 
de mi Dama: cómo puedo 
apremiarle con rigores? 

Liñas ? Ca/. Señor? Duq.Oy intento 
dár.un buen Corregidor 

á Seleucia. Ca/f. Tus deleos 

nunca errarán la eleccion, 

Dug. No es facil el buen acierto 
de elcoger Governador, 
que tenga ajuftado un Pueblo, 

De la Republica un Sabio 
dice, que es un inftrumento, 
que el buen Juez le ha de templar, 
y le ha de efcuchar atento 
a la menor difonancia, 

porque en fuave concierto, 

con el caltigo baxando, 

y con el premio fubiendo, 
ní la voz menor fea mas, 

ni da voz mayor fea menos! 
que fi el Noble eftá abatido, 
y le levanta el Plebeyo, 

4o que es menos fuena mas, 
“y hace el fonido violento. 

Sa'e Ocdav. Aqui eftá , feñor, la vara, 

Dig. El dár un buen Juez al Pueblo 

lumamente he defleado; 

y aísi, Liñas, te la entrego: 

tu eres mi Corregidor, A 


Apo 


Vafe. 
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que quien es para el confejo 
tan prudente , fiendo mozo, 
digno es de mayores pueltos, 
Ca/. Cómo me dás efte cargo, 
quando requiere un Íugeto 
que tenga edad mas anciana? 
Dug. Anciano es para el acierto 
quien «es tan diícreto , Lifas; 
y aísi en tus manos la empleo, 
porque efpero que tu mano 
templar labra el inftrumento. 
Caf. Señor, por tantos favores, 
aunque foy indigno de ellos, 
mil veces agradecido 
belo tus pies. 027, Ay tal cuente 
como efte! Corregidor, 
fiendo lampiño, le ha hecho. 
Dug. Elte memorial encargo 
que le decretes atento, 
haciendo toda la gracia 
poísible en él, porque el reo 
es el hermano de Eftela, 
y es el amor que la tengo 
el Agente en efta caufa, 
y yo el que favor pretendo. 
Caf. Mucho fiento que no tenga 
en mi lugar vueftro ruego; 
y no os parezca , feñor, 
falta de agradecimiento. 
Que la vara, que efte día 
difteis, feñor, á mi dieftra, 
fi antes de darla fue vueftra, 
defpues de dada no es mia, 
del Ciclo es, quees quien la guia, 
y" el brazo del Juez ampara, 
la jufticia ha de fer clara, 
libre de humana malicia; 
y alsi, yo he de hacer jufticias 
ó ÍTno, arrimo la vara. > 
Dug. Huelgome de haverte oido, 
que li he clegido un Juez recto, 
aunque efte pleyto [e pierda, 
gano en la eleccion que he hecho». 
Caf. Mas que lo que vos penfais 
me importa , feñor , el pleyto. 
Pues ya de mi mifma caufa «1 
me toca el conocimiento, | 
yo he de prender a Mauricio 
efta moche con fecreto. 
Dug- Id 4 tomar poflefsion 
a la Ciudad, Liñas, luego, 
porque con las ceremonias 
hagais alli el juramento. 
Y para haceros mas honra, . 
todos mis criados quiero => 


mi 








que os vayan acompañando. 

Venid conmigo, Vafe. 
Caf/. Los Cielos 

prolperen , feñor, tu vida, 
I. Yo pretendo:- 2, Yo pretendo:w 
I. Señor:- 2. Señor:- Caf. Bien elta, 
I. Yote pido:- 2. Yo te ruego:= 


1. Una vara de Alguacil. - 


Caf. Yo te la doy de Portero, 
1. Alcalde de las legumbres 
vengo ifer, mañana prendo 
quatrocientas verduleras. 
2. Yo por un oficio os ruego. 
Caf. Quées? 2. Oficial de la Sala. 
Ca/. No os lo doy , porque primero 
he mrenelter informarme 
í1 fois bueno para ello. 
A mucho empeño me obligo, Ap» 
mas ya lo mas eltá hecho: 
Mauricio de mi fe guarde, 
fi eltá culpado, que el pecho, 
que eltuvo lleno de amor, 
oy de juíticia eftá Jleno: 
El Cielo guie mis paños, 
Criad. Buen Corregidor tenemos. 


JORNADA TERCERA. 
Sale Octavio viftiendofe. 
Octav. Delpués que Portero foy, 
me levanto con el dia, 
mas al trabajo, el mandar, 
todo el mal fabor le quita. 
Los que mandamos , tomamos 
los defívelos en almivar, 
que bien los cuidados faben 
a aquel á quien divinizan. 
Efte , enfin, es grande oficio: 
pero miren la familia 
del Corregidor mi amo 
la flema con que fe aplica 
a levantar de la cama. 
Ha feñores , no [eria 
bueno ir á dár de veltir 
á mi amo? Dent. 1. No [e aflijas 
feor Portero , que ya eftá 
poniendofe la golilla. 
Odfav. Como ando fin vara en cala, 
los mozos me deleltiman. 
Sale una Viuda. 
Viud. Alfeñor Corregidor z 
podré hablar?» Odav. Señora mIz3 
a fe acaba de veítiro 
Viud. Aviflaríele podia, , 
que eltoy aqui y o? Ue. No [eñora, 
ulted fofsicgue la prila, , Sas 
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que lu criada de ufted 

eftá aora medio dormida, 

y por calzar un zapato, 

y mal atadas las cintas; 

fin ler (u criado eftotro, 
no es muy grande maravilla, 
que tan a punto no elte, 
como ufted lo (olicita, 

Viud. Vos teneis mucha razony 
yo anduve mal advertida, 
mas nunca en los negociantes 
es mas prudente la priía; 
perdonadme. Ocfav, Aora á efta fala 
laldrá á adminiftrar juíticias 

Sale Parmento. 

Parm, El feñor Corregidor 
fe ha levantado? 0¿?. A elta miíma 
fala luego al punto Íale: 
lentaos en aquella filla. 

Sale Efiela, 

Effel. Ha Cavallero. 047. Ya elcampaz 
mi leñora > E/fel. Hablar queria 
al feñor Corregidor; 
podré hacerlo? 0d7, Si tantita 
flema ufted quiere tener, 
la emprefía eftá confeguida, 
porque aora faldra aqui. 

Eftel. Bien : 4 Parmenio divila Apo 
mi atencion , y el no me ve, | 
como tan corto de viíta 
la edad , y el llanto le tienen. 

Parm. Con que pena el alma lidía l 

Sale Cafandra con varas 

Caf. Avifad ai en la Carcel, 
que entro ya a hacer vifitas 
Pero alli miro á mi padre, 

y á Eftela alli dividida, 
como fon partes contrarias, 
ocupan partes diftintas. 

Viud. Señor, una viuda (oy, 

a cuyo efpolo debia 

un Roberto , Mercader 

de Tyro, cafí infinita 

fuma de dinero, efte 

ha hecho quiebra con malicia, 
y anda por aqueltos Puertos 
£u perfona fugitiva. 

Se de cierto que eftá en uno 
defta comarca, y querria 
que os firvieflcis de embiar 
por él con fecreto , y prifaz 
porque tengo quatro hijos, 

y para que les aísifta, 

lu padre no me dexó 

mas hacienda que cfta dita. 


Ca 


16- La Dama 
Cs» Harélo luego al momento, 
porque de mi no le diga, 
que á quatro huerfanos hace 
mas huerfanos mi jufticia; 
id con Dios. Viud. Guardeos el Cielo, 
porque «ánadicel hado aflija.  Vaf, 
Ca/. Volotros , qué me mandais, 
feñores , para que os firva? 
fora podeis llegar, 
Valgame Dios , que exquifitas Apo 
fortunas-4 aqueíte pecho | 
prodigiofo el Cielo embia! 
Parm Señor , como ya [abeis, 
padre foy-, por mii deldicha, 
de la infelice Calandra. : 
Caf. Ay padre del alma mia! Ap, 
E/el.Xofoy de Mauricio hermana. 
Caf. Ya tengo-de vos noticia, 
Parm. Señora Eltela?> £/2. Parmenio? 
aora contra mi Íe irrita, dp. 
ParimPor el llanto, Ó por los años,, 
conocido no-os havia, 
y por eílo no os hablaba; 
no porque en mi pecho habita 
contra yos rencor alguno, 
porque del no juzgo digna:- 
Effel. Bien labe el Cielo, feñor, 
Las penas, las agomias, 
que efte fucefío me cuefta; 
pero bien veis que es preciía 
obligacion acudir 
a mi hermano en tal fatiga. 
Caf. Veo; que como contrarias 
partes, ya que no enemigas, 
a hablarme venis entrámbos; 
y alsi, es precilo que diga, 
por íi acafo alguno tiene 
algo que fecreto pida, 
- que el otro fe aparte un poco. 
Parm. De aqueflo no neceísita 
lo que yo quiero decir. : 
Effel. Mi preienfion no delvia 
el oido de Parmenio» 
Caf. Pues decid : yo eltoy fin vidal Apo 
Parm. Vos tencis prelo, feñor, 
a Mauricio, porque diga 
Jo que hizo de Cafandra, 
quando-fingióo que “4 Ja-Isla 
del Jítria 4 ver a fusdeudos- 
gozofo la conducia: 
que la dio violenta muerte 
las congeturas afirman, 
y pocos juicios fe ven 
errados en las deldichas: 
que el no la mato por mala - 
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Correzidor. 
voluntad que la tenia, 
es infalible, porque . 
lus obras , y lus caricias 
a conocer dieron fiempre, 
que de amor grande nacian. 
Algun teftimonio fallo, 
alguna lengua maligna 
la levantó , porque hay lenguas 
humanas' , que lolo vibran 
venenos en las palabras, 
como las de las nocivas 
culebras, que a daños folo 
mortales Le facilitan. 
El puede fer que rehufe 
daros de efto la noticia, 
que es loco error de los Nobles 
callar acciones iniquas,, 
apenas quando el oido 
las buíca de la jufticia, 
y el averiguar aquefto 
es lo que á las anfias mias. 
les importa folamente; 
y aísi, ellas os fuplican, 
rendido yo á vueftros pies, 
que hagais bien elta pelquifa, 
y ya que murió Calandra, 
lu. honra por lo menos vivas. 
Eftel. Yo, feñor , vengo á deciros, 
reverente , aunque fentida, 
que es mi hermano un Cavallero 
de una langre muy callizas 
Ca/. Nunca lo he dudado yo: 
mas ello. 4 qué fin camina? 
Effel. A haceros [aber que elta 
con prifones muy indignas 
de quien es, porque a lu pig 
una vilcadena afida | 
le atruena quando fe mueves 
y a todas horas laftima: 
Y alsi os £uplico mandeis 
le alivien de .efta fatiga, 
que alli fe dexa los cargos 
el que las prifiones quita. Ad 
Caf. Quando yerra un:hombre Noble 
lo que eftá haciendo , le pifa 
quien le ama, file kalla cerca, 
la «parte mas elcondida 
del pie , para que avilado, 
en el error no profiga. 
La jufticia ama á los hombres 
mucho, pero muy mas fina 
á los Nobles; y.afsi, quando 
dentro en la Carcel los mira, 
cou-—aquel «pelado hierro, 
que 4 lu pie pone advertida, . 
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diferetamente-mañola 
de que erraron los avila. 
Effel. Con que lequedad relponde! Ap. 
ha lo que el poder animal 
Caf. Y aora, bolviendo , feñor, 
á lo que antes me decia 
vueltra palsion , os refpondo, 
que no fin cauía imagina 
que obraria en vueltro yerno 
falledad de lengua iniqua; 
pero tambien es poísible, 
(perdonad que alsi lo diga) 
(ea cautela) que Calandra, 
como humana:- Parm. O voz impia! 
E/f?el. Calandra , leñor , no era 
humanz2, fino divina; 
no era muger, fino Angel; 
no flor, fi no Aurora limpias 
no cra Armiño , fino Eltrella, 
en quien haver no podia 
mancha alguna, que las manchas 
nunca fuben tan arriba. 
Y í ofíado el penfamiento 
de alguno fe determina 
a hacerle objecion infame, 
facrilegamente tira 
al Cielo inutiles flechas, 
que bolverán encendidas 
fobre:- Caf. Que es effo ? callad. 
E/ftel. La verdad me da ofladia. 
Caf. No es mala cuñada elta: AP» 
mas lo noble no fe olvida. 
Parm. Si clto dice quien no tiene 
langre fuya , porque afirma 
la verdad , que dire yo 
——<con verdad, endo mi hija ? ; 
Llora , y al ponerfe el lienzo en los ojos 
Je le cae la muletilla. 
Caf. Lagrima a lagrima el llanto, 
que aquellos ojos deltilan, 
mi corazon en el pecho 
delpedaza , y defperdicias 
Parm. El baculo levantar 
quiliera , pero la viíta 
en donde eftá no diftingue. 
Caf. Pues lo diftingue la mia, 
“veisle aquíe Befale la manos 
Parm. Que haceis , leñor? 
mi mauo bcfais indigna? 
Caf. Como acoltumbrado eftoy 
quando en la mano ponia 
de mi padre alguna coÍa, 
2 befarla con rendida 
fumiísion > arrebatado 
hice lo que hacer folia» 
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Parm. Pues tambien quando Calanára 
cariñoía , y refpetiva 
beflaba mi maño , yo 
con paternal alegría 
la echaba mi bendicion 
entre alhagos , y caricias 
y pues me creifteis padre, 
yo treo que fois mi hija, 
y mibendicionos echo, 
con la de Dios , que os alsifta. 
Caf. Elto entre mis dichas es Ápo 
verdaderamente dicha. 
Parm. Y aora quedad con Dios. 
Caf. Vos, leñora , fin mohina 
1d , que haré lo que me mandaís. 
Effel. Mi corazon os laftima; 
mas tambien tened creido, 
que quanto fuere benigna, 
con Mauricio vuelftra mano, 
os moftrará agradecida 
atencion el Duque. Ca/. El Duque? 
elperad , por vida mia, 
que tengo un poco que hablaros» 
Efía paísion que os faftidia al padres 
dexad , que el Cielo es piadolo. 
Parm. Elos conferve la vida. 
Acompañale Cafandra , y vafta 
Caf. En fin , que cierto [erá, 20 
que fi yo , con vueltro-hermano, 
ando ,aun fín razon , humano, 
el Duque lo eftimara»? SS 
Eftel. Si. Caf. Pues yo erraré mi oficio; 
mas con una condicion, 
Eftel. Quail? Caf. Que efta negociacion 
la pueda [aber Mauricio. 
Eflel. Que negociacion > Caf. Tened, 
lolos eftamos los dos. 
E/fel. Decid prefto. Caf. Que por vos 
el Duque le hace merced. 
Eftel. Que decis? que efto fuceda! Ap, 
de oiros folo eftoy perdida. 
Caf. Pues no hagais por vueftra vida 
cola que el laber no pueda. 
Eftel. Quién mete en efto á elte hombre? 
confuía voy , y corrida. Vafe. 
Caf. Ella puerta , que á la Carcel 
lale, haced que abran apriía. 
Suenan grillos , y cadenas. 
Octav. Ya de miedo de que liegas, 
orillos, y cadenas chillan. 
Caf. Lo que voy hacer es tanto, 
que el pecho fe defontma. 
Vafe, y fale el alcaydes > 
Alc.. Tos que le han-de vibtar 
vayan al momento arriba. e 
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Dent.Tor. Ale, ANA voy. Alc,.No tiene ¿ qué, 
porque cl no tiene vilta, 

Sale Torrilla puejio un grillo ,) Un jarro 

en la mano. 

Tort. No? pues voy á que me traygan 
media azumbre algo fruncida, 
porque el vino encoge mucho, 
íi el dueño no le adminiftra, 

Alc. A eltár prelo el jarro, el 
eltuviera en la otra vida. 

Tort. Yo-tengo gentil aliño, 
por fer criado enefeto 
de un zelolo , cftoy fugeto 
á un Corregidor lampiño. 

Mas con refolucion cuerda 
al vinillo me acomodo, 
con €l fe me olvida todo, 
in el folo fe me acuerdas. 
El pobre jarro amarillo 
lleno de ventofidad 
ella, í elta enfermedad 
echarle vino: ha chiquillo, 
toma un quarto, y diligente), 
O con pereza muy floxa, 
alcanza un poco de aloja 
de la Taberna de enfrente. 
De [u gravedad fevera ÁD. 
muy mal luceflo fe infiere. 
Oyes? no quieres? no quicre: 
el hijo de la foltera. 
Si aquelto dura, me mueros. 
yo téngo el hado contrario. 

Sale: Narcifa con manto». 

WNarc. Simi amo el Boticario 
eftará aqui? Ha Cavallero. 

Tort, Quiere ufted ir por el vino? 
vé aquí el dinero, y el jarro. 

Ecbafe el manto en la cara. 

Narc. Tortilla es, yo le doy marro.. 

Tort. A eflo folamente vino? 
no fe ha deir a mi delpechos 

Narc. Que quieres? Defcubrefe.- 

Tort. Tu eres, pecado? 

3 no cffir míamo encerrado, 
linda jornada havias hecho. 

Narc. Pues qué le he hecho yo? 

Tort. Ella es pieza 
de defahogo bizarro, | 
á mo hacerme falta el jarro, 
le rompiera en tu cabeza: , 
mas , en fin, que hay por aca? 

Narc. Sirvo, (ay Dios!) y no te aflombre, 
a un Boticario, que á un hombre 
hirió anoche , y prelo eftá. 

Tort. Y ya que el Cielo divino 


Vafe. 
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a mi fed te embio , Narcifa, 
anda. Narc. Traygo una camifa, 
Tort. Pues dexala por el vino. 
Narc. Bien esque a [ervirte acuda; 
mas no la puedo empeñar, 
que cómo la he de lacar 
yo defpues ?Tor?. Con una ayudas 
Narc, No feas , por Dios , porfiado. 
Tort. Toma cel dinero , cuitada. 
Narc. Daca, Toma el jarro, y el dinero, 
Un Alg. Elta es la criada, 
que los bienes ha ocultado 
del Boticario. Narc. Quién ? yo? 
Alg. Si, prefa es mientras confiefa, 
Narc. Qué muger eftuyo prefa 
porque un fecreto guardo? 
A!g. Entregada queda ya, 
Alcayde. Narc. Fiero deftino! 
Tort. Dexela ulted traer el vino, 
que luego la prendera. 
Alg. Que vino , coltal de azumbres? 
quite allá. Tort. Miren que ceño 
tan cruel, uno que da fueño, 
y quita mil pefadumbres. 
lc. Vaya, no fe quede en calma. 
Narc, Ay | Tort. Dexó el jarro cacr: 
a20ra , mala muger, 
mas que fe te quiebre el alma. 
Alc. Vaya prelto. Tort. Pues te dá 
tal prifa efle rigor fiero, 
dexa caer el dinero. 
Nárc. Noves que fe quebrará? 
412. No acabamos ? con quién hablo? 
Narc. Muy terribles fois los dos, - 
digo , encomiendame a Dios. 
Tort. Encomendarete al Diablo, 
Oc?. Ea , defpejar de aqui. 
Tort. Siulted quiere defpejar 
bien , echeme á la calle, 
que no bolyerée yo acá. 
Oéf. No fea hablador , acabémos) 
porque aqui viene á tomar 
el feñor Corregidor > 
una confelsion. Turt. San Blás 
fea con el que fe confiefía, 
li es grande la enfermedad.  Vafes 
Sale Cafandra , y el Secretario. 
Caf. Alcayde , traed á Mauricio. 
Vos, lecretario, facad  Vafe el Alc. 
los papeles defta caula. 
Secr. Ya prevenidos cftán. 
Saca los papeles fobre un bufetes 
Caf. Inquictamente deleo Ap» 
Saber la razon que dá 
mi clpolo y para haver hecho 
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cormiectan gran crueldad. 
Saca el Alcayde a Mauricio. 
Alc, Ya eftá Mauricio prelentes 
Caf. Salios allá , y cerrad 


ella puerta. Alc. Harelo alsi.  Vafe, 
Maur. Aquefte es trance mortal! AP. 
Ca/. En aquel femblante miro Ap. 

doloroía obícuridad; 

mal haya , amen , quien te dió 

la ocalion de ete pelar. | 
Maur. Del de Calandra en aquel AP» 


roltro hay femejanza tal, 
sd (ay Dios!) que es ella 
a que me viene a juzgar. 
Prelagio es efte tremendo, 
porque fe parecerá 
a ella quien fe le parece 
en hacerme mucho mal. 
Caf. Sientefe alli , Secretario. 
Sientafe el Secretario al bufete. 
Vos eila filla tomad. 
Maur. Yo eltoy aqui como reo, 
vos eftais como deydad, 
con que aun temblando , y en pié 
no eftoy como debo eftaár. 
Caf. Que quien es tan entendido 
le pudiefle afsi engañar ! Ap» 
— Sentaos , porque á mi me importa 
que fentado relpondais, 
porque fe debe inferir, 
que el Juez que á la calidad 
del reo le hace jufticia, 


la hará en todo lo demás: Sientafe, 
Sentaos. 
Maur. Quiero obedeceros:  Sientafe. 


miedo elta atencion me dá. 
Caf. Idme refpondiendo aora; 
Jurais de decir verdad ? 
Maur. Sijuro : fuerte tormento 
í Ala obligacion fe efta! 
Caf. Secretario , id eferiviendo: 
quanto oyercis pronunciar 
a elte Cavallero. Secr. Aísi 
lo haré con legalidad. 
Ca/. Conocifteis 4 Cafandra > 
Maur.Muy bien. Ca/.No fino muy mal: 4p, 
quién era? Maur, Era de Parmenio 
hija unica. Ca/. Y no mas? 
Maur. Eflto aora le me acuerda, 
Caf. Y era (o ahogofatal ! ) 
vueftra elpola? Maur. Si lerta, 
Caf. Muy mal de memoria os va, 
pues como cola olvidada, 
ni la afirmais, ni negais: 
que clto elcuchen mis oidos! 


Ap» 
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Aquí la formalidad 
es preciía : refponded 
derechamente. Maur. El efta 
determinado á matarme 
aun antes de confeflar. 
Con ella calado eltuve. 
Caf. Con que delprecio lo ha 
confellado | pues á fec 
que mi vida fue capáz 
de mas buena eftimacion, 
y de aprecio mas cabal. 
Ha puelto ya , Secretario, 
que ha dicho con claridad, 
que fue lu elpola Cafandra> 
Sec. Si leñor , puefto eftá ya, 
Ca/. Y dónde eftá vueftra elpola? 
Maur. No se. Caf. Dice la verdad: 
pues en donde la dexafteis, 
Que no la havcis vifto mas? 
Maur. En la-Isla de las fieras, 
Ca/. Y pudiftela librar 
de efle rielgo? Maur. Muy bien pude, 
pero yo la llevé alla HE 
para dexarla en el rielgo 
á perecer, Ó á penar. 
Sec. Y dice efte declarante, 
que en la lsla perjudicial 
de las fieras, a Calandra 
dexo por íu voluntad. 
Caf. Lo que aora refta es lo que 
yo deleo averiguar, 
Arrimando la flla, 
Pues por qué cauía con ella 
hicifteis tan gran crueldad? 
Maur. Para condenarme A muerte. 
lo que tengo dicho ya 
no es baítante? pues por Dios 
que-no me pregunteis mas. 
Caf. Yo no quiero caltigaros,, 
fino esen la cantidad 
de la culpa que tuviereis; 
y afsi, es fuerza que digais 
la ocafion que os dió Calandray, 
que puede fer fuelfe eal, 
que osdifculpe; qué decis? 
Maur. Que en obligarme ¿jurar 
hicifteis bien al principio 
de aquefta funcion mortal, 
que con menor ligadura 
no me hicierais confeflar. 
Yo eche í Calandra a las fieras 
por traydora , y desleal 
al [agrado Matrimonio. 
Caf. De elfo que certeza hay? | 
Maur. Sin duda me quereis biem. 


Caf; 
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Caf. De qué lo conjeturais? 
Maur. De que para no ponerme 
en la vil mano fatal 
“del Verdugo , pretendeis, 
con cuerda fagacidad, 
que yo me vaya muriendo 
der dolor de haver de hablar. 
Caf.Elto 4 mi oficio le toca, 
Maur. Si, y 3 mi infelicidad; 
que yo no muera de aquelto, 
que aora voy á pronunciar! 
Un Mercader pallagero, 
en un melon de un Lugar, 
en que los dos concurrimos) 
(que haya yo antes de matar 
á elte , de morir! ) me dixo, 
(con necia finceridad ) 
qué una Dama de Seleucia 
le havia embiado a llamar, 
y agradada, 0 codiciola, 
en quien la felicidad 
logró de favorecido, 
—y- 3 quien galante , y galan 
dió una fortija, que era 
de otra bella la mitad, 
que alli configo llevaba: 
quifefela yo ferlar, 
por haverme contentado; 
mas el fue tan liberal, 
que me la dió 5 bien que yo; 
con alguna vanidad, 
en la razon de galante, 
no le dexé mejorar. 
Llegué á mi cala, y hallé 
la fortija (fiero mal!) 
er la mano de Calandra: 
preguntela en falla paz. 
quier fe la havia dado ? y ella, 
fin affombro, niademán 
de fufto, dixo que una 
criada le fue a rogar, 
que de dinero fobre ella 
dieíle cierta cantidad, 
porque era quien le pedia 
perfona muy principal. 
Parecióme la refpuefta 
fofpechola , y pertinaz, 
examine la criada, 
que á losricígos de un puñal 
dixo , que ella al Mercader 
havia embiado a llamar 
en nombre de fu feñora, 
que acudiendo puntual 
entró por la puerta falla; 
mas antes de ponderar 


qual feria mi dofor, 

decidme, fino os caníais, 

fois calado? Caf.Si , en mi Patria. 
Maur, Pues alla os lo contemplad. 
Caf. La autora Narciía ha fido AP 


-  defte daño, univer(al 


_ Autor, porque al obrar bien 
“fucede infelicidad ! 
Mas ay , qué buena refpuefta 
el juicio celeftial 
aqui me diera , Íi yo 

la mereciera efcuchar! 
De dónde era el Mercader? 

Maur. De Tyro.Caf, Y os acordas 
de lu nombre? MMaur. Si, Roberto 
era. Caf. Pues aora firmad 
lo que teneis declarado. 

Maur. Dadme la pluma. 

Llegafe el Secretario con los papeless 
y el tintero a la flla, 

Secr. Ai ella, > 

Masr. Temblando la tomo ; ay Dios! 
que haré? Caf. Advertid que firmais, 
que fue adultera Cafandra. 

Maur. Parece que os dá pelar? 

Caf. No5 pero dicen que fue 
muger honrada, y leal. 

Maur. Quién lo dice? Ca/.Todo el mundo, 

Maur. Y debe de [er verdad; 

y aísi , porque me quiteis 
la vida lo he de firmar. 

Ca/. En elte pecho pavelas Ap» 
del amor que tubo hay. EN 


_Maur. Ya eltá firmado, 


Dent. Alg. Apeadle 
- "fin temor en el zaguan. ] 
Caf. Ola? 0c?, Señor > Caf. Que ruido 
es eíle , O que novedad? 
0é?. Un prefo que traen de fuera, 
y que ya meten acá. 
Sacan a Roberto con prifíones en 
| las manos. 
ÁAlc. El Mercader que quebró 
en Tyro es el que mirais. 
Maur. Y el que me quito la honra, 
pero aora lo pagará. 

Sacale la efpada al Secretario. 
Muere villano. Caf. Que es efto 2 
tenedie, Rob, Alsi me pagais 
la voluntad que yo os tengo? 

Maur. Dos mil muertes te he de dir, 
Sale Tortilla, 

Tort. Quién riñe aqui con miamo? 

mas aquí efte infame efbá? 


_ yo le ahogare, Maur, Aora , Tortilla, 
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conocere tu lealtad. 
Tort. Dexenme matarle , que 
yo feré breve. Ca/. Llevad 
4 effe loco 4 un calabozo. 
Maur. Dentro de mi eftá un bolcan, 
Ca/. Vaya Mauricio á la Torre, 
y al Mercader encerrad: 
Ya el Cielo buelve por mi, Ap. 
pues por cauía accidental 
Narcifa , y el Mercader 
en efta Carcel eftána 
Maur. Que matarle no pudicífe! 
Tort. Que no lo pudieíle anogar! 
Rob. De que havra nacido efta 
peligrofa novedad 2 


Apo 


Álc, Vamos de aqui. Maur. Muerto voya, 


Tort. Quebraríe el jarro fue azára 
Caf. Alcayde? 
Ale Que quereis? Caf. No, 
trateis 4 Mauricio mal, 
Fanfe, y fale Octavio. 
Od?av. Pues ya con efte exercicio,, 
porque lo requiere el cargo, 
vengo A fer criado engerta 
de portero , y de lacayo; 
y fin que unoá otro, eltoive,, 
firviendo eftoy á dos amos, 
al Corregidor d veces, 2.20 
y al Duque», fin que fu agrado. 
pierda-por verme con vara, 
quiero llevar el recado, 
que oy meentrego para Eftela:. 
aora bien. vamos andando, 
y pues ya eftoy en lu caía, 
por fi hay encuentro , aquí llamo: 
Ha de.:cafa. Sale Flora. 
Flor, Quien con voces | 
alborota todo el barrio? 
0c?. Yo loy. Flor. Y cómo con vara 
vienes ? 042. Cómo? foy un. tralto, 
del defian de la juflicia. 
Flcr. Miniltro eres.? muchos años. 
el oficio. goces 3 y ; 
de mi tor te acuerda: , Octavio. 
07. No podré , que los que femos 
Miniítros , no. enamoramos. : 
Sale Eflel, Oétavio , que es lo que dices? 
Fioy. Toda lo ha eftado cfcuchando, 
07. Digo, que el Corregidor,, 
por dir mas gufto.4 m12m0,, 
me hizo ur , Alguacil 
de los de efcálera aDaxo, 
pues [oy purtero , aunque indigno, 
y con mas reípeto hablando, 
foy Alguacil de Somonte, - 


a 


y aquí un papelillo traygo 
del Duque , porque le ponga, 
hermoía Eftela , en ta mano, 
lolo por fer un diamante 
eflte diamante me ha dado. 
Toma el papel Eflela, 
Effel. Sin duda no labe el Duque 
de la prifion de mi hermano, 
O quiere fatisfacerme. 
Oc?. Leyendo labrás el calo. 
Lee Effel. Gorrona del alma mia: 
qué papel es efte, Oétavio? 
Qc?. Eíto fue trocar los, frenos; 
delcuido fue del lacayo, 
pues puto el freno. del haca 
al cavallo regalado. 
- Profigue ella leyendo. 
Effel. Por poder mejor prenderte, 
tu Alguacil te embia un tocado. 
Oétav. No leas mas difparates. Lees 
Effel.Que aunque en los tiempos paffadosy, 
algunas truchas te daba a” 
lobre tu roítro mis manos, 
ya mis ojos [oy tu varay 
Li antes tui tu quatro palmos;3 
y en leñai de que foy firme, 
y el pueíto no me ha mudado», 
firmo el Alcalde mayor 
de lo que echan de lo alto: 
lindamente , Octavio , notas. 
Octav. Efcriviomele un muchacho, 
y te alleguro , feñora, 
que no le mande yo tantoz 
elte es el papel del Duque. 
Dale Octavio otro papel , y lee para si. 


4. 


Flor. Facil, vil, picaronazo, 
para quien era el papel? ¡ 
Ocfav. Para ti , Flora , efto es Hano;, 
y aísi , no hay que pedir zelos. 
Flor. Pues deme luego el tocado, 
fi quicre quitar fofpechas.. 
0c?. Cogióme. vivo enellazo: - Ape 
elte es. Flor. Te lo agradezco. 
Oczav. Sabe Dios le havia comprado. 
para otra dama, que tiene 
pelo negro, y Ojos zarcos. 


. Eftel. Que vendrá efta noche á verme 


lolo avila, y de mi hermano 
nada dice , aunque eltá prelo. 


—Odtav. La relpuelta , Eltela , aguardos 


que el Corregidor me efpera, 
que ha de rondar , y á lu lado. 
me lleva todas las noches; 
que el fer valiente es trabajo, 
pues fiempre quieren los Jueces 
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e , : La 

Miniltros de buenas manos, 
Eftel, Por relpuefta fabrá el Duque, 

que miamor le eftá efperando, 

y aísi, no tienes que darla, 
Oé? av. Con eflo á la ronda marcho, 
Effel. Y acompañe elle diamante 

efte cordon. 04. Soy tu elclavo, 

y 4 tu hermano por él yeas, 

feñora, fin embarazo, 

con mas libertad , que un bobo, 
Eftel. Entra luces en mi quarto, 

Flora , que quiero elcrivir 

unpapel para mi hermano, 

que has de llevarle efta noche 

á la carcel con recato, 

porque Íu triíteza alivie, 

que aunque el amor ha ignorado 

que el Duque me tiene , quiero 

darle á entender , que he alcanzado 

favores , y que en el pleyto 

al Juez tengo de mi mano. 
0d, A Dios, Flora.Flor.Oétavio, á Dios, 

y el cordoa defpues veamos, Vajes 
O£?. No le veras de tus ojos: 

mas la ronda aqui he encontrado. 
SaleCafandra de ronda con acompañamiento 
Efcr. Quien vá á la Julticia? 
OdZav Un hombre, , 

que la ronda iba bufcando, 

yá incorporaríe con «ella. 
Gaf. Cómo has hecho falta ,Odavio? 

los de cala los primeros 

han de afsiftir 4 mi lado. 
0/74. Perdon te pido elta vez, 

que otra vez vendre temprano; 

la vara enrofco , fupuefto, 

que todos de ronda vamos.» 

Sale Flora tapada. 

Flor. De llevar el papel vengo 

de la carcel, y parado 

con linterna un hombre miro; 

fi cs jufticia , yo me efcapo. 
Efcr. Al feñor Corregidor 

quién dirémos > Flor, Elte mantos 
Efcr. Y debaxo ? Flor. Una muger- 
047. Dexela , feor Secretario, 

que efta fin duda es Fulana, 

que vá bulcando á Fulano. 
Caf. Quién es? 9 con quien hablais? 
Ejcr. Elta muger que encontramos. 
Ca[. Muger fola , y á eftas horas? 

dónde vais? Flor.V aya de engaño: 

vengo de vér una enferma 

de allá de los barrios altos, 
Efcr. De ver una enferiaa dices, 


PE 
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Dama Corregidor ! 


Y, afer : 


' 


elle es lu achaque ordinarios 
Caf. Es polsible que no fana 
ella enferma , haviendo tantos 
años que la teneis mala? 
0c?, Esque no la dán regalos, 
aunque tantos la vifitan. 
Caf. Sanad ela enferma eltandoos 
vos en caía recogida, 
atareada al trabajo, 
que fi vos fuerades buena, 
la enferma huviera fanado; 
id con Dios. Vafts 
Efcr. Con las mugeres 
eres , leñor , mas humano». 
Caf. Las leyes las favorecen, 
por fer de flexo mas flaco. 
Sale el Duque. 
Efcr. Quién dirémos á la ronda? 
Dug. Lifias es Juez de cuidado, 
pues vela el dia , y la noche. 
E/fcr. Callando eítá , y embozado. 
Caf. Decid quien fois , O por vida 
del Duque: - 

Dug. A vos lolo hablaros 
quifiera. Caf. Apartaos todos. 
0d. El Corregidor es: rayo! ; 
Duq. Yo loy , Lifias. Ca/. V. Excelencia 

folo 4 efltas horas rondando? | 
Dug. Maripola de mi amor 

la luz buílco en que me abralo: 

á Eftela adoro rendido 

3 todas horas, hallando 

fiempre el ardor de [us ojos, 

nunca el favor de fu mano; 

que es tan hermofo impolsible, 

que aunque vé que la idolatro, 

fiendo tantos mis fufpiros, 

“me correlponde , dexando 

mi efperanza fin a'ivios, 

y mi fee con delengaños. 
Caf. Pues cómo fi correfponde, 

haceis culpable fu agrado, 

feñor? Dug. Es, quelolo alpira 

4 que la he de dárla mano. 

de efpolo, y galan no admite 

mi cortefano agaflajo. 


Ap: 


Caf+ Diga de efío V. Excelencia 


mucho. Dug. Te ha alegrado? . 
Caf. Y tanto, 

que fi albricias me pidiera, 

fuera el alma corto pago». 
Duq. Cómo alsi? 
Caf Porque en la dama 

que [e relilte , yo hallo, 

que añade mas perfecciones 
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2 fu roltro foberano; 
y alsi con lu refiftencia 
hace mayor vueftro aplaulo, 
pues fiendo ella mas hermola, 
eftas mas bien empleado. 
Bien diísimule el placer 
que Eftela al alma le ha dado 
con rel ltiríc. Duq. La Ronda 
defpide, y á verla vamos. 
Caf. Juíto es , feñor , que yo os vaya 
firviendo como criado; 
y mejor diria 4 hacer 
centinela á lu recato: 
idos todos, y mañana 
en mi quarto eftad temprano. 
Odfav. Pues ya el paño de las lombras 
el Alva le efta aclarando, 
que es Labandera , que á puros 
rocios le dexa blanco: 
Vamos á ver el tintillo 
de la Taberna de abaxo. Vanfe. 
Dug. Qué hay del pleyto de Mauricio? 
Caf. Que el delito elta probado, * 
y folo otra diligencia 
falta de hacer para el cargo; 
y V. Excelencia ha de verlo 
mañana dentro en mi quarto. 
Dug. Vamos, Libas , que yo fo 
de vos todo efte cuidado, 
Vanfe, y fale Tortilla con grillos, 
y Narcifdo 
Narc. Que fientes , Tortilla , d1? 
Tort. Caer con grillos, y á miver 
no fiento tanto el caer, 
como-el traerlos por ti, 
pues porque te hable a la rexa, 
el Portero [e alboroza, 
y por verme habjar con moza, 
me.ha echado los de la vieja. 
Narc. El Alcayde me habla á mi, 
y tuvo zelos cruel, 
Tort. Pues li tuvo zelos el, 
echarátelos á ti; 
ay de mi! Narc. No te acongoxes; 
en un tormento, Tortilla, 
ue hicieras > Torf, Decir neguilla. 
Narc. Tu, neguilla> Tort, Como ay troxes. 
Narc. Que docientos me han de dar, 
dicen, por alcamonla: 
vén acá, por vida mia, 
duele mucho. el azotar? | 
Tort. Preguntalo ¿otro , Narcila, 
que yo no probé ellos males, 
Nars. Y dan docientos cabales? : 
Tort. Si, £ el borrico no anda aprifa. 


ea 
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Narc, Dime , ay tal? note alborotes, 
Tort. En mi vida de ellos cuentos 

fui amigo, y no juego cientos, 

por [er numero de azotes. 

Sale un Portero. 

Port. Fuera de aquí , á de[pejar 

la Carcel me han embiado, 

qué oy el Juez ha madrugado, 

y el pleyto ha de fentenciar 

de Mauricio ¿ en celosia 

fe halla el Duque por feltejo. 
Tort, Feltejo > 4 [er yo yencejo, 

ya eftuviera en Berberla. 
Narc. Por li elte negocio aprieta, 

digame , cómo anda eltrato ? 
Port, El Verdugo efta ai. Narc. Zapatos 
Port. Y trae la penca. Tort. Vaqueta. 
Port. Dos borricos trae.Narc. A pelo? 
Port. Á pelo no, con albarda, 

que cítas (on feñas:- Tort. De carda» 
Port. Delpejado 
Narc. Valgame el Cielo! 


Salen el Duque » Cafandra , y el El- 


CriVANO. 

Caf. V. Excelencia puede ver 
delde ella puerta en la entrada 
como la caula averiguo. 

Dug. De lajufticia que guardas 
eltoy , Lifas, fatisfecho, 
folo te encargo la gracia 
por la parte de Mauricio, 
que á ella obligué mi palabra. 

Caf. Sacad luego al Mercader, 
que importa para elta cauía 
que haga el reconocimiento, 
para mejor fubltanciarla, 
de la prenda, y la perfona 
a quien la dió , y porque vayá 
con todos fus requiíitos, 
haced.que Mauricio falga, 
(como que le permitis : 
que oyga, y vea lo que paíla ) 
á ela rexa, donde elta 
encerrado. Port. Lo que mandas 
voy a executar al punto. 

Cas. Tambien pondreis la criada 
en la acoftumbrada forma 
entre otras mugeres varias, 

Efc. Haráfe como lo ordenas. 

Caf. Porque mas juftificada 
vaya la caufa , por Auto 
lo poned todo , no fe haga 
injufticia en cofa alguna. 

Dug. Muy bien el eftilo guarda, 
bien le vé que con Letrados 


- 


Vafé. 
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comunica, 
E/cr. Como mandas 
le irá ordenando el procefío, 
porque mas te latisfagas. ' 
Port. Baxe el Mercader de Tyro, 
que le llaman á la Sala. 
€af. Defte modo la verdad 
le (abri. Maur. A ver mi delgracia 
elta rexa me permite: 
bronce [oy , pues no me acaba 
la pena de ver, que es muerta 
por mi deshonor Cafandra. 
Sacan a Roberto. 
Rob. Temblando voy. Port. Ande apriía. 
Rob. Sabeis para que me llaman? 
Ports No Íerá para comprarle 
ningunas piezas de Olanda. 
Ya tienes aquí a Roberto. 
Caf. Elta es la principal cauía 
de aqueíte infeliz fucelio, 
que ha coltado penas tantas. 
Maur, A quién dieron tal mastyrio! 
que vea yo carz 2 cara 
á mi enemigo. , y no pueda 
defde aquí arrancarle el alma? 
C€af. Ponedme en efla falvilla 
las fortijas , porque vaya 
entre ellas reconociendo 
qual fue la que dió a Cafandra, 
y ante todo el juramento 
fobre la Cruz defta vara 
harcis de decir verdad. 
Rob. Ella quiero que me valga. 
Caf. Quál deltas es la fortija, 
que por precio de lu infamia 
la difteis aquella noche 
a la muger defdichada, 
ue ¡al cometer el delito 
dixo llamarfe Calandra ? 
Maur. Qué tenga yo aprifionado 
el brazo de la venganza, 
y que matarle no puedal 
Rob. Elta de las clmeraldas, 
y del rubi fue, feñor, 
¿y efta esla miíma que enlaza 
con otra, que 2 un Cavallere 
le di en aquella polada, 
como declarado tengo 
en miconfelsion. Maur. Ay anfias Ap. 
para un pecho mas crueles? 
Cielos, £ el alma trafpafían, 
y no acaban con mi vida, 
cómo ferán las que matan? 
€af. Tencis algo que decir, 
que pertenezca en la canla, 


Apo 
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Roberto , a vueltro derecho » 
Rob. Solo alego la ignorancia, 
y protelto en mi delito 
no laber que era calada, 
pues no ofende el matrimonio, 
quien no imagina que agravia. 
Duq. Bien el Mercader refponde, 
pues la ignorancia declara, 
Maur. Ay mas penas, mas deídichas, 
Aftro infeliz , para un alma! 
íi no muero de ninguna, 
Cielos , para qué [on tantas? 
Caf. Defpues defta diligencia, 
conocer la muger falta 
2 quien la prenda le difteisa 
Rob..Si yo la viera la cara, 
entre mil la conociera, 
Efcr. Muy bien el Mercader canta. 
Caf. Sacadme quantas mugeres 
eltuvicren encerradas 
en la carcel, Port. Voy por ellas, 
Caf. Y mientras vienen , aparta 
2 efle hombre , y tenle eflcondido. 
Dug. Digno es de toda alabanza 
un Juez que tiene cautela. 
Ocd?ao. Lilas es de aftucia rara, 
con el Bartulo fue un niño, 
y Baldo con el fue un taita. 
Maur. Mal podra reconocerla, 
li es muerta la Tygre ingrata» 
El corazon al decirlo 
mas vivas mueve las alas; 
án duda que fon feñales 
de que ya mi vida acaba, 
que es como la luz, que [uele 
dar al morir mayor llama. 
Port. Ya las damas, que en la carcel 
fon prefas, fin fer tajadas 
van faliendo. Sale Narci/a. 
Narc. Qué nos quieren 
que á todas juntas nos Íacam, 
Ogtavio > Oétav. Yo he imaginado» 
que dnfted el Juez quiere darla 
una tortura. Narc. Tortura? 
qué es tortura? Ulfav. Una jornada, 
que hacer mandan en un potro, 
«de tan mal pallo , que mata. 
Narc. Si ello es tortura , tortura 
tengas tardes, y mañanas, 
calando con inuger tuerta, 
y tortura lea tu alma. 
Ocav. Ya eftán aqui las mugeres. 
Efcr. Ponganfe todas en ala. 
Maur. La tercera de mi afrenta 


fue aquella infgme criada; 


Ap 
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eomo de verla no muero, 

fi en ella miré mí mancha, 

pues lu turbacion fue indicio, 
ue hizo mi fofpecha clara ? 

Caf. Sacad a elle hombre. 

Ottav. Aqui eltá. Sacanle. 

Caf. Roberto , quién fue entre tantas 
la muger áquicn le diíteis 
la (ortija feñalada, 
que aqui haveis reconocido? 

Rob. Aqueíta fue. Narc. Ay deldichada 
de mi! yofui? Rob.Si, tu fuiíte: 
eíta , leñor , es Calandra, 

a quien la fortija di. 
Maur. Cielos , qué cfcucho ? el declara 
_ Ya verdad. Narc. No he fido fola, 
feñor Juez , la que fui mala, 
pues poniendome lu nombre, 
quité la honra 4 mi ama, 
y iclte hombre por el jardin, 
torpe, y facil le di entrada, 
y la lortija que dice 
fue de mi culpa la paga. 

Maur. Muera yo de haverlo oido, Ap. 
pues arde en doblada llama 
todo el fuego de mi amor. 

Caf. Los prefos buelve á lu eftancia, 
Octavio. Narc. Que harán de mi? 

Ocfav. Nada mas que encorazarla. 

Narc. Si yo tuviera unas limas, 
limara rexa , y ventanas. 

Odfav. Señal es, pues quiere limas, 
que teme ulté á las naranjas.  Vanfes 

Haur. Elcuchadme , feñor Juez, 

Caf: Que prelo es el que me llama ? 

Maur. Un hombre infeliz , un bruto, 
un dragón fin Fe, y fín alma, 
pues di muerte á una innocente, 

á una hermolura que amaba, 

á un armiño puro > y limpio, 

a la paloma mas blanca. 

-Rompaníe ámi llanto luego 

las cadenas que me guardan, 

pues ficndo mas duro que ellas, 

de cltár conmigo le canían. 
Llevadme donde las fieras 
defpedacen mis entrañas, E 
pues dieron muerté A mi efpofa; 
muera , si, quien aísi mata. 
Sacadme los ojos luego, 

fin luz muera en fombra opaca, 
pues fin luz morir merece 

quien hizo ceguedad tanta, 

£a/. Quien vió calo mas eltrañol 4)» 
el aliento al dolor falta, 


y buelve al pecho el fulpiro 
la voz que iba á ler palabra: 
En fin , quercis que os den muerte? 

Maur. Venga luego , que ya tarda. 

Caf. Cómo aísi os defelperais? 

Maur. Porque faltó mi efperanza. 

Caf. Quién os la quitó , Mauricio? 

Maur. Una lolpecha tyrana. 

Caf. Cómo á Calandra matalteis, 
fin averiguar la cauía? 

Maur. Eran teltigos mis zelos, 

y fue la informacion falía, 

Caf. No amabais á vueltra elpofa? 

Maur. Con la vida , y con el almas 

Caf. Al fin ,en vueltro favor 
no teneis que alegar nada? 

Maáur. El querer morir por ello 
lolo aiego en efta cauía, 

y aun fÍerá mi vida corta 
latisfaccion de lu fama. 

Caf. De piedra es el pecho , á quien; 
tan tierna quexa no ablanda: 
para romper anda el llanto 
las prelas de las peftañas: 
aliviadle las prifñiones 
2 Mauricio , y vos de guarda 
quedad con él , hafta tanto, 
que a oir fu fentencia falga: 

Maur. Yo á vos de mi me querello, 
Fiícal loy de mi defgracia, 
Julticia contra mi os pido. S 

Caf. Yo os prometo de guardarla: 

Oc?. Jufticia pide elte prefo, 
eltá mal con lu garganta; 

Duq. No ha havido calo como elle 
en dias del mundo en la Sala. 

Caf. Supuefto que foy aqui 
parte, y Juez, y averiguada 
eftá efta caufa, y concluía, - 
oy tengo de fentenciarla. 

Dug. El fuceflo me ha admirado, 

y aunque es la julticia llana 
para merir por fu elpola, 
yo le doy toda la gracia 
por la parte que me toca. 

Caf. La culpa en Mauricio es claras 
conviéto , y confeflo en ella 
pide la muerte con anfiaz 
Calandra eftaba innocente, 
quien una innocente mata, 
ved que caltigo merece? 

Dug. La langre innocente clama, 
pidiendo al Cielo jufticia 
lobre la tierra que cfmalta. 

Caf. Luego es juíta ley que muera? 

Duqs 
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Dug, Ley es divina, y humana, 
Cf. Luego fi es ley del Ciclo, 

y ami toca el pronunciarla, 

yo he de fentenciar de modo, 

que al Cielo fe (atisfaga, 

pues le quebrá una ley fluya, 

y a la innocente Calandra, 

pues por elte teitimonio 
perdió vida, honor, y Patria. 
Dig. Sentenciad , como yo cumpla 

con la palabra empeñada, 
que fubre falvar la vida 
de Mauricio, di 4 [lu hermana. 
Caf. Yo prometo con julticia 
defempeñar la palabra. 
Dug. Cómo aísi? Ca/. Oid la fentencia: 

facad quantos prelos haya, 

que a efta cauía pertenezcan, 

y llamad las partes ambas, 

para que todos la oygan. 

£ Salen todos. 

Port. Ya eltán todos en la Sala. 
Maur. Á vér mi muerte he Íalido. 
Narc. Yo no [algo , que me lacan. 
Effel, Señor , por mi hermano mira. 
Duq. Mandarlo tus ojcs balta, 

que fon de amor dos imperios. 
Eftel. Yo ruego como vallalla. 
Parm. Mijulticia es conocida, 

doleos , feñor , de mis canas. 

Caf. Oid todos la ([entencia, 

porque a todos [atisfaga. 
Atendiendo 4 que Mauricio, 
lleno de congoxa el alma, 
por no matar á fu efpofa, 
viendo ofendida lu fama 

con una cauía de honor, 

en la Isla delpoblada 

de las fieras la dexo, 
pudiendo entonces matarla, 
pues una herida en la honra, 
íino es con muerte no Íana. 
Y atento, que hacer me toca 
jufticia á las partes ambas, 
por lo eferito , y alegado, 
fegun contiene la caufa; 

y viendo que ha padecido 
Mauricio prilion tan larga, 
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y que es de fu elpofa amante 
tan fino, que enfu defgracia . 
á voces pide la muerte, 
fin que relulte culpada —. ? 
ía intencion , pues fue un engaño 
de una fofpecha tan falla, : 
como confta de los Autos: A 
Fallo fegun la probanza, 
que á muerte condenar debo 
a Narciíla , ella criada, 
que levantó el teftimonio, 
que el Mercader libre lalga, 
no eftando por otra prelo, 
por lo que toca á efltacaula. 
Y por la parte del Duque, j 
mi feñor, que á mime es dada 
para adminiftrar jufticia, 
yo le abluelvo de la inftancia 
a Mauricio , con que de 
perdon la parte contraria. 

Parm. Muerta mi hija, un cuchillo 
tiña en lu laugre elta elcarcha: 
yo no perdono. Caf. Yo si, 
que floy parte mas cercana. 
Mauricio , llega 4 mis brazos, 
yo foy tu efpola Cafandra. 

Maur. Que cfcucho , efpola querida? 

Caf. Tuya es la vida que abrazas, 
que el Ciclo , por varios cafos, 
por tuya quilo ampararla. 

Maur. Perdon pido, prenda mia, 
de mi crueldad inhumana. 

Parm. Un brazo para tu padre 
dexa , querida Cafandra. 

Ca/. Delpues flabreis como ha fido 
defte trage la mudanza. 

Dug. No vió muger mas ¡luftre 
la Hiftoria Griega , y Romana. 
Y para. que buen fin tenga 
dia que es de dichas tantas, 
Eftela me de la mano 
de efpolo. E/fel. Tuya es, y el alma, 
Y porque todo fea dicha, | 
perdon para efla criada 
te pido. Dug. Yo le concedo: 
y aqui la Comedia acaba, 
da Dama Corregidor 
y Juez de fu miíma cauli. 
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Hallarále efta Comedia, y otras de diferentes Titulos'en Madrid enJa Imprenta de 
Antonjo Sanz, en la Plazuglado la calle de la Paz, Añoderz56x 


